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บทคัดยอ  

การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค เพ่ือศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีท่ีมีตอ

กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ เก็บรวบรวมขอมูลตามระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ โดยใชวิธี

การศึกษาเอกสาร การสัมภาษณท่ีลุมลึก ผลการวิจัยพบวา มีการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีใน

กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ดังตอไปนี้  (๑) การตั้งชื่อระบํา “ลวปุระ”สะทอนถึงอิทธิพลทาง

วัฒนธรรมผานชื่อเมืองโบราณของลพบุรีสมัยทวารวดี  (๒) ทารําไดรับอิทธิพลวัฒนธรรมสมัยทวารวดี

จากทาทางในประติมากรรมทวารวดีผสมผสานกับทารําชาวมอญบางขันหมาก  (๓) เครื่องแตงกาย

ออกแบบประยุกตจากประติมากรรม ภาพวาดลายเสนสตรีทวารวดีผสมผสานกับการแตงกายสตรี

มอญบางขันหมาก  (๔) ดนตรีท่ีใชผูประพันธตั้งใจผสมผสานวัฒนธรรมทวารวดีไวในบทเพลง ใหเปน

เพลงไทยท่ีมีสําเนียงมอญ บรรเลงโดยใชเครื่องดนตรีวงปพาทยมอญ  
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Abstract 

This research aimed to study the influence of Dvaravati culture on the 

creation of “Lavapura Dance”. Based on the qualitative research methodology, the 

data used in this study were collected through document study, and in-depth 

interviews. The results revealed that, firstly,  the “Lavapura dance”  clearly reflected 

the influence of Dvaravati culture on its dance name. Secondly, the creation of the 

choreography used in “Lavapura Dance” was influenced by Dvaravati culture by 

applying and combining together the choreography found on Dvaravati sculptures, 

the choreography specifically designed for “Dvaravati Dance” and the choreography 

of local Mon dance of Bang Khan Maak subdistrict, Lopburi Province. Thirdly, the 

costumes for “Lavapura Dance” was designed based on Dvaravati sculptures, the 

drawings of Dvaravati ladies and local Mon costumes. Lastly, the music used in 

“Lavapura Dance” was intentionally composed by combining  the essence of 

Dvaravati  and local Mon dance of Bang Khan Maak subdistrict, Lopburi Province. 

culture resulting in having Mon melody in Thai music when playing with Mon musical 

instruments.  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ช 

 

 

กิตติกรรมประกาศ 
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ชวยเหลือสนับสนุนในทุกๆ เรื่องท่ีเก่ียวของกับการวิจัยครั้งนี้   

ขอขอบพระคุณ ทีมงานผูชวยนักวิจัย ท่ีกรุณาชวยเก็บรวบรวมขอมูลภาคสนาม พิมพ และ

จัดทํารูปเลมงานวิจัย  

ในทายท่ีสุดนี้ขอขอบพระคุณผูทรงคุณวุฒิทุกทาน ตามรายชื่อท่ีกลาวไวในบรรณานุกรม ท่ี

ผูวิจัยไดใชแนวคิด และนําขอความบางตอนจากผลงานวิชาการของทาน มาใชในงานวิจัยนี้    
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คํานํา 

 

 สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลปเปนสถาบันการศึกษาในระดับอุดมศึกษา  มีภารกิจหลักในการผลิต

บัณฑิตเฉพาะดานศิลปวัฒนธรรมรวมถึงใหการบริการทางวิชาการแกสังคม การทํางานวิจัยทางดาน

ศิลปวัฒนธรรมและการทํางานวิจัยเพ่ือพัฒนาการเรียนการสอน 

 การวิจัย เรื่อง การผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดี กรณีศึกษาจากกระบวนการสรางสรรค

ศิลปะการแสดงระบําลวปุระ จัดเปนการบูรณการวิชาการดานโบราณคดี ประวัติศาสตร นาฏศิลป  

และสังคมวิทยา นํามาใชศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญยุคปจจุบัน  ท่ี

ตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี   

ลพบุรีเปนเมืองท่ีมีความเจริญมาแตครั้งโบราณ หลักฐานประวัติศาสตรทางดานศิลปกรรมท่ี

คนพบแสดงถึงความเจริญรุงเรืองทางอารยธรรมและเอกลักษณท่ีเปนแบบอยางเฉพาะตัวอยางชัดเจน 

ศิลปะท่ีเกิดข้ึนบริเวณภาคกลางของประเทศไทย คําวา ลวปุระ คือชื่อเมืองท่ีมีศูนยกลางอยูท่ีเมือง

ลพบุรีไดมีการสรางงานศิลปกรรมอยางตอเนื่องและมีวิวัฒนาการเปนวัฒนธรรมทองถ่ินทวารวดี 

ความรูท่ีไดจากการศึกษาครั้งนี้ เปนสวนหนึ่งท่ีสะทอนใหเห็นถึงลักษณะของผูคน สภาพสังคมความ

เปนอยูและวัฒนธรรม ท่ีมีการผสมผสานตอเนื่องตั้งแตอดีต และสืบทอดมาจนถึงปจจุบัน 

ขอขอบพระคุณผูทรงคุณวุฒิ ดังปรากฏรายนามในกิตติกรรมประกาศ ในบรรณานุกรม 

รวมท้ังท่ีมิไดกลาวนามไว  ท่ีกรุณาใหคําแนะนําท่ีเปนประโยชนแกงานวิจัย เรื่อง การผสมผสาน

วัฒนธรรมสมัยทวารวดี กรณีศึกษาจากกระบวนการสรางสรรคศิลปะการแสดงระบําลวปุระ ผูวิจัยหวัง

เปนอยางยิ่งวา งานวิจัยนี้จะเปนประโยชนแกการศึกษาทางดานศิลปวัฒนธรรม และมีสวนชวย

กระตุนใหนักเรียน นักศึกษา และประชาชน สนใจประวัติศาสตรของไทย  
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ภาพท่ี ๑๘ กระบวนทารําท่ี ๒ ทาไหว          ๔๒ 

ภาพท่ี ๑๙ กระบวนทารําท่ี ๓ ทาสอดสูง          ๔๒ 

ภาพท่ี ๒๐ กระบวนทารําท่ี ๔ ทาจบ          ๔๓ 

ภาพท่ี ๒๑ นายน้ําวา รมโพธิ์ทอง นายณรงคฤทธิ์ คงปน และผูวิจัย    ๔๓ 

ภาพท่ี ๒๒ พระปญญาวุฒิ วัดอําพวัน ตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี   ๔๕ 

ภาพท่ี ๒๓ นายสุทัศน หลีกพาล ผูใหญบาน ตําบลบางขันหมาก ลพบุรี   ๔๕ 
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บทท่ี ๑ 

บทนํา 

ความเปนมาและความสําคัญของการวิจัย 

นักวิชาการบางกลุมไดศึกษาความเปนมาของมอญ ในประวัติศาสตรและบันทึกของจีนเม่ือ

ประมาณ ๕๐๐ ปกอนพุทธกาล จนกระท่ังมีการกอตั้งนครรัฐสําคัญของชนชาติมอญในชวงพุทธ

ศตวรรษท่ี ๕-๖ คือ อาณาจักรสุธรรมวดีหรือสะเทิม ชนชาติมอญอาศัยกระจัดกระจายไมคอยอยู

รวมกันเปนปกแผน จนกระท่ังตอมาเติบโตเปนอาณาจักรทวารวดี มอญเปนชนชาติท่ีมีวัฒนธรรมสูง

ท้ังดานภาษา ศาสนา การปกครอง สถาปตยกรรม ศิลปกรรม การเดินเรือ การคาขาย ดนตรีและ

นาฏศิลป สงอิทธิพลตอวัฒนธรรมของกลุมชนชาติอ่ืนในเอเชียตะวันออกเฉียงใตตอเนื่องตลอดมา  

ดินแดนในแถบลุมแมน้ําเจาพระยา เปนท่ีรวมของกลุมชนชาติขอม มอญ ละวา ไดรับอิทธิพล

วัฒนธรรมภายนอกมาปรุงแตงกับวัฒนธรรมท่ีมีอยู เกิดการผสมผสานวัฒนธรรมของกลุมชนท่ีมี

วัฒนธรรมตางกัน แตมีการรับวัฒนธรรมซ่ึงกันและกันปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมจนในท่ีสุดแลว

วัฒนธรรมท้ังสองจะถูกผสมกลมกลืนเปนวัฒนธรรมชุดเดียวกัน ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๑-๑๖ 

อาณาจักรทวารวดีไดขยายอํานาจรัฐ ควบคุมเมืองสําคัญเหนือดินแดนสุวรรณภูมิ นักวิชาการมี

ความเห็นวาเมืองหลวงของทวารวดีทางทิศตะวันตก คือ เมืองนครชัยศรี เมืองหลวงของทวารวดีทาง

ทิศตะวันออก คือ เมืองลวปุระ (ละโว) สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอกรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรง

สันนิษฐานวา คําวาละโว นาจะมาจากคําวา ลวะหรือละวา เพราะสมัยรัตนโกสินทรก็ยังมีพวกละวา

กระจายอยูท่ัวไปในสยาม อิทธิพลจากอารยธรรมใหญจากจีนและอินเดียกอใหเกิดงานศิลปะมากมาย 

ในท่ีสุดกลายเปนงานศิลปกรรมท่ีมีลักษณะเฉพาะถ่ิน แบบแผนของศิลปะหลายรูปแบบสัมพันธกับ

พุทธศาสนา เจือปนดวยคติความเชื่อแบบพราหมณ-ฮินดูและคติทองถ่ินก็ตาม มีการสรางศาสนสถาน

และโบราณวัตถุมากมาย  จากหลักฐานจารึกบนเหรียญสมัยทวารวดี จารึกขอม และตํานานมีการ
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กลาวถึงชื่อ ลวปุระ อาณาจักรท่ีมีประวัติสืบเนื่องมาตั้งแตสมัยทวารวดี งานศิลปกรรมสมัยนี้จึงเปน

ศิลปกรรมทวารวดี     

วัฒนธรรมทวารวดีมีรากฐานมาจากพุทธศาสนา จากหลักฐานทางประวัติศาสตรเหรียญเงิน 

พบท่ีพระปฐมเจดีย (นครปฐม) และอินทรบุรี (สิงหบุรี) บนเหรียญจารึกชื่อ ศรีทวารวดีศวรปุณยะ 

หมายความวา พระเจาศรีทวารวดีผูมีบุญอันประเสริฐ   นอกจากนี้ยังพบจารึกชื่อ ทวารวดี บนฐานบัว

ศิลาทราย ท่ีอําเภอปากชอง จังหวัดนครราชสีมา และเหรียญเงินซ่ึงพบท่ีอําเภออูทอง จังหวัด

สุพรรณบุรีจารึกชื่อ ลวปุระ (สมเกียรติ โลหเพ็ชรัตน. ๒๕๕๖ : ๑๐๖)  ซ่ึงเปนชื่อเมืองสําคัญเมืองหนึ่ง

ของอาณาจักรทวารวดี นักประวัติศาสตรศิลปะไดเรียกชื่อศิลปะท่ีพบวา ศิลปะมอญ  ทําใหใน

ชวงเวลาหนึ่งนักวิชาการดานประวัติศาสตรตั้งสมมติฐานวา ประชากรในอาณาจักรทวารวดีเปนคน

เชื้อชาติมอญ  นักวิชาการดานภาษาและมานุษยวิทยา ไดจําแนกชนชาติมอญใหจัดอยูในกลุมภาษา

มอญ-เขมร ตระกูลออสโตร-เอเชียติค (Austro-Asiatic) มอญเปนชนชาติท่ีมีอารยธรรมสูง พบวา

วัฒนธรรมประเพณีชาวมอญมีอิทธิพลตอหลายชาติในแถบสุวรรณภูมิ ท้ังดานภาษา ศาสนา 

สถาปตยกรรม นาฏศิลป ดนตรี และความเชื่อ อาณาจักรชาวมอญมีพ้ืนท่ีทับซอนในดินแดนของ

ประเทศไทยและพมาของไทยในปจจุบัน ขนาดพ้ืนท่ีของอาณาจักรจะข้ึนอยูกับศูนยกลางของอํานาจ

การปกครองท่ีเปลี่ยนแปลงไป จากตํานานจามเทวีวงศกลาวถึงนครหริภุญไชยวา แตเดิมประกอบดวย

ชุมชนชาวมานหรือพมา จนกระท่ังมีการอพยพชาวรามัญท่ีติดตามพระนางจามเทวีจากดินแดนตอนใต

แมน้ําปง ไดแก แควนละโว เพ่ือครองอาณาจักรหริภุญไชย และขอความตอนตอมาของตํานานเลมนี้

เรียกชาวหริภุญไชยวา ชนชาวรามัญ และเรียกกษัตริยของหริภุญไชยวา พระเจารามัญ นอกจากนี้ยัง

พบจารึกท่ีใชภาษามอญอยูท่ัวไป     

วัฒนธรรมสมัยทวารวดีรับอิทธิพลจากอินเดียสมัยราชวงศคุปตะ ผานทางพมา-มอญ ตั้งแต

พุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๑ ปจจุบันไดพบหลักฐานมากมายท้ังจารึก โบราณวัตถุ โบราณสถาน รองรอย

เมืองโบราณ ฯลฯ สนับสนุนความคิดหรือทฤษฎีของนักวิชาการวา ชุมชนหรือผูคนของ ทวารวดี  ได
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สรางงานศิลปกรรมท่ีมีลักษณะรูปแบบของตนเองจนสามารถเรียกไดวาเปน วัฒนธรรมสมัยทวารวดี 

ท่ี มีอายุอยู ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๖ ปรากฏหลักฐานอยู ท่ัวทุกภาคของประเทศไทย 

ประวัติศาสตรสมัยทวารวดีมีอิทธิพลอยางสูงตอดนตรีนาฏศิลปไทยอีกครั้ง เม่ือกรมศิลปากรนํามาใช

สรางสรรคระบําโบราณคดีชื่อวา ระบําทวารวดี ในป พ.ศ. ๒๕๑๐ 

ในราวป พ.ศ. ๒๕๓๕ ไดมีนักวิชาการของกรมศิลปากรหลายทานเห็นความสําคัญของ

การศึกษารวบรวมและเผยแพรความรูเก่ียวกับประวัติศาสตรลวปุระ ใหปรากฎตอสาธารณชน  

เนื่องจากท่ีผานมานักศึกษาและประชาชนท่ัวไป ตางมีความเขาใจวาประวัติศาสตรของเมืองลพบุรีจะ

มีความเก่ียวเนื่องเฉพาะกับวัฒนธรรมเขมรและศิลปะสมัยลพบุรีในพุทธศตวรรษท่ี ๑๖-๑๘ เทานั้น 

จากประเด็นดังกลาวนี้ วิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรีไดมีแรงบันดาลใจคิดสรางสรรคระบําลวปุระ เพ่ือ

ประชาสัมพันธประวัติศาสตรเมืองลพบุรี  

ผูวิจัยเห็นวาการสรางสรรคระบําลวปุระ ในป พ.ศ. ๒๕๓๕ นอกจากเพ่ือประชาสัมพันธ

ประวัติศาสตรลพบุรีในสมัยทวารวดีแลว ในกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระครั้งนั้น  ผูสรางสรรค

ไดนําวัฒนธรรมมอญปจจุบัน ท่ียังคงมีการอนุรักษสืบทอดมาแตโบราณกาล  และยังคงมีการสืบสาน 

รักษาไวไดในชุมชนบางขันหมาก อําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี  นํามาผสมผสานกับวัฒนธรรมทวารวดี 

ผูวิจัยจึงสนใจศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญในทองถ่ินลพบุรี ท่ี

มีอยูในกระบวนการสรางสรรคระบําชุดนี้   

วัตถุประสงค 

๑. เพ่ือศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญในทองถ่ินลพบุรี จาก

กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ  

คําถามวิจัย 

๑. กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระมีการผสมผสานวัฒนธรรมทวารวดีกับวัฒนธรรมอ่ืนๆ 

ในการตั้งชื่อระบํา การประดิษฐทารํา เครื่องแตงกาย และการประพันธเพลงอยางไรบาง   
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ขอบเขตของการวิจัย 

๑. ขอบเขตดานเนื้อหา ศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญใน

ทองถ่ินลพบุรี ท่ีถูกนํามาใชในกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ประกอบดวย การตั้งชื่อระบํา การ

ออกแบบทารํา เครื่องแตงกาย เครื่องประดับ ทํานองเพลง และการเลือกใชเครื่องดนตรี   

๒. ขอบเขตดานพ้ืนท่ี ระบําลวปุระ  

๓. ขอบเขตดานระยะเวลาในการดําเนินการ  ตั้งแต ๑ มี.ค. ๒๕๕๘ – ๑๕ ก.ย. ๒๕๕๘ 

๔. ขอบเขตดานวิธีการวิจัยใช วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ 

 

กรอบแนวคิดการวิจัย 

กรอบแนวคิดทฤษฎีท่ีใช ไดแก ทฤษฎีการผสมผสานขามสายพันธุทางวัฒนธรรม (Cultural 

Hybridization Theory) ของ โฮมี บาบา (Homi Bhabha) แนวคิดการผสมผสานทางวัฒนธรรม 

(Cultural Integration) ในรูปแบบของการขามสายพันธุทางวัฒนธรรม (Cultural Hybridity) ท่ีมี

การปฏิสัมพันธระหวางวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรมทองถ่ิน (Homi Bhabha. 1994 : 71-122 ) และ

การสรางอัตลักษณใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) ของ สจวรต ฮอลล (Stuert Hall) 

(Hall, Stuart. 2000) 
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แผนผังกรอบแนวคิดการวิจัย 

 แนวคิดและทฤษฎีการผสมผสานวัฒนธรรม 

๑. ทฤษฎีผสมผสานวัฒนธรรมขามสายพันธุ (Cultural Hybridization Theory) ของโฮมี บาบา 

(Homi Bhabha)   

๒. แนวคิดอัตลักษณใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) ของสจวรต ฮอลล (Hall)      

 

 

ศึกษากระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ  

 

การผสมผสานวัฒนธรรม 

วัฒนธรรมมอญทวารวดี, วัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี และวัฒนธรรมอ่ืนๆ ในสังคมปจจุบัน  

ท่ีปรากฏในระบําลวปุระ ไดแก การตั้งชื่อระบํา ทารํา เครื่องแตงกาย และดนตรี  

ภาพท่ี ๑ แผนผังกรอบแนวคดิการวิจัย                                                                       

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘.  

นิยามศัพท  

 ๑. วัฒนธรรมสมัยทวารวดี หมายถึง แบบแผนวัฒนธรรมท่ีไดรับอิทธิพลจากอินเดียสมัย

ราชวงศคุปตะ ผานทางพมา-มอญ ตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๑ จากการคนพบหลักฐานประวัติศาสตร

จํานวนมาก ไดแก จารึก โบราณวัตถุ โบราณสถาน ฯลฯ นักวิชาการสันนิษฐานวาชุมชนหรือผูคนของ

ทวารวดี คือ ชาวมอญ  ไดสรางงานศิลปกรรมท่ีมีลักษณะรูปแบบของตนเองจนสามารถเรียกไดวาเปน 

วัฒนธรรมสมัยทวารวดี ท่ีมีอายุอยูในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๖ ปรากฏหลักฐานอยูท่ัวทุกภาคของ
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ประเทศไทย นักปราชญดานประวัติศาสตรและโบราณคดีหลายทาน สันนิษฐานวาศูนยกลางของ

ทวารวดีดานตะวันออก คือ ลวปุระ ศูนยกลางดานตะวันตก คือ นครปฐมและสุพรรณบุรี  

๒. การผสมผสานวัฒนธรรม (Acculturation) หมายถึง การปฏิสัมพันธของวัฒนธรรมท่ีมีอยู

ตั้งแตสองกลุมข้ึนไป ท่ีมีท้ังการผสมผสานขามสายพันธุผานกาลเวลา จนสามารถสรางอัตลักษณใหม

ทางวัฒนธรรมใหเกิดข้ึนในทองถ่ินไดในเวลาตอมา  

๓. กระบวนการสรางสรรคศิลปะการแสดงระบําลวปุระ หมายถึง การตั้งชื่อระบํา ประดิษฐ

ทารํา เครื่องแตงกาย และการประพันธเพลงระบําลวปุระ  

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ  

 ๑. ผลท่ีไดรับจากการวิจัยครั้งนี้ จะชวยประชาสัมพันธประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวดีในสู

สาธารณชน และเผยแพรความรูวัฒนธรรมไทยรามัญท่ียังมีปรากฏใหเห็นในทองถ่ินลพบุรี 

๒. นักศึกษาและประชาชนท่ัวไป ไดตระหนักถึงความสําคัญของวัฒนธรรมในทองถ่ิน และมี

ความรูสึกท่ีดีตอวัฒนธรรมท่ีมีความแตกตางกันท้ังในประเทศไทยและในภูมิภาคอาเซียน แตมีการ

ผสมผสานวัฒนธรรมสบืเนื่องกันมาตั้งแตอดีตจนกลายเปนวัฒนธรรมรวมกันปจจุบัน   
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บทท่ี ๒ 

เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

 เนื่องจากงานวิจัยนี้มีความเก่ียวของเรื่องของ การผสมผสานวัฒนธรรม วัฒนธรรมมอญสมัย

ทวารวดี วัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวดี และระบําลวปุระ  ผูวิจัยได

ศึกษาเอกสาร และงานวิจัยท่ีเก่ียวของ ทบทวนวรรณกรรมในประเด็นดังตอไปนี้   

๑. แนวคิดทฤษฎีการผสมผสานวัฒนธรรม    

๒. ประวัติศาสตรลพบุรสีมัยทวารวดี    

๓. ระบําลวปุระ   

๔. งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมทวารวดี 

๕. งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการผสมผสานวัฒนธรรม 

๖. งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมมอญ  

แนวคิดทฤษฎีการผสมผสานวัฒนธรรม  

วัฒนธรรมเปนวิ ถีชิวิตของคนในสังคม สรางข้ึนมาจากกลุมชนท่ีมีความเปนมาทาง

ประวัติศาสตรและเผาพันธุท่ีแตกตางกัน ไพฑูรย มีกุศล (๒๕๓๑ : ๗๖-๗๘) ไดอธิบายกระบวนการ

ทางวัฒนธรรมของกลุมชนท่ีแตกตางกันแตอาศัยอยูในดินแดนเดียวกัน หรือมีการติดตอไปมาหาสูกัน  

ทําใหความแตกตางทางวัฒนธรรมคอยๆ หมดไป จนเกิดการผสมผสานวัฒนธรรมผสมกลมกลืนเปน

วัฒนธรรมของกลุมชนกลุมใดกลุมหนึ่งไดในเวลาตอมา  เชนเดียวกับสุพัตรา สุภาพ (๒๕๓๕ : ๓-๒๐) 

ท่ีมีความเห็นวามรดกทางวัฒนธรรมของไทยในอดีต  ไมวาจะเปนการแตงกาย การกินอยู การศึกษา 

การปกครอง การทํามาหากิน ความเชื่อและความคิด สิ่งเหลานี้ไดผานการผสมผสานวัฒนธรรมสั่งสม

ตอเนื่องกันมาเปนเวลายาวนาน จนกลายเปนวัฒนธรรมใหมภายใตวัฒนธรรมไทย   

นักวิชาการมานุษยวิทยาสํานักเบอรมิงแฮม ไดเสนอแนวคิดทฤษฎีการผสมผสานขามสาย

พันธุทางวัฒนธรรม (Cultural Hybridization Theory) โฮมี บาบา (Homi Bhabha) (1994 : 71-
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122 ) กลาววา โดยธรรมชาติแลวไมเคยมีวัฒนธรรมใดเปนหนึ่งเดียว แตทุกวัฒนธรรมจะมีลักษณะ

พันธทางลูกผสม หรือกลาวอีกนัยหนึ่งวาไมมีวัฒนธรรมใดๆ ท่ีสมบูรณแบบใดในตัวของมันเอง แตทุก

วัฒนธรรมจะเปลี่ยนแปลงอยางสัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนๆ ตลอดเวลา ทุกวัฒนธรรมลวนมีการผสม

ขามสายพันธุท้ังสิ้น ไมเคยมีวัฒนธรรมใดท่ีหยุดนิ่งหรือเปนหนึ่งเดียวในตัวเอง ทุกวัฒนธรรมจะมีความ

แตกตางและมีความหลากหลายในตัวเองเสมอ เชน ภาษาไทยท่ีใชในการสื่อสารของแตละภาค 

สําเนียงของคนภาคเหนือ ภาคอีสาน ภาคกลาง ภาคใต สําเนียงคนสุพรรณ สําเนียงคนกรุงเทพ จะมี

สําเนียงพูดสื่อสารท่ีแตกตางกัน หรือตัวอยางกรณีการใชภาษาอังกฤษสื่อสาร สําเนียงแบบคนอังกฤษ 

สําเนียงแบบคนอเมริกัน สําเนียงแบบคนออสเตรเลีย ตางก็มีสําเนียงพูดสื่อสารท่ีแตกตางกัน หากมอง

ผิวเผินวัฒนธรรมโลกบางอยางอาจมองวามีเพียงหนึ่งเดียว หากมองลึกในรายละเอียดก็จะพบความ

แตกตางหลากหลายอยูภายใน  

โฮม่ี บาบา (Homi Bhabha) จึงมีความเชื่อม่ันวา ทุกวัฒนธรรมจะเปลี่ยนแปลงอยู

ตลอดเวลา โดยปฏิสัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนเสมอ วรรณคดีไทยมีท่ีมาจากการปฏิสัมพันธกับ

วัฒนธรรมท่ีหลากหลาย ไมวาจะเปน รามเกียรติ์ อิเหนา แมแตพระอภัยมณีก็สะทอนภาพความ

หลากหลายทางวัฒนธรรม วิเคราะหไดจากการท่ีสุนทรภูใชสัญชาติของตัวละครเปนแขก ฝรั่ง จีน 

นอกจากนี้ยังมีตัวอยางขนมท่ีชาวโปรตุเกสนํามาเผยแพรไวตั้งแตสมัยอยุธยา ไดแก  ทองหยิบ 

ฝอยทอง เม็ดขนุน สังขยา ฯลฯ ไดผสมผสานวัฒนธรรมขามสายพันธุมาเปนขนมไทย ดวยเหตุผล

ดังกลาวนี้ โฮมี บาบา จึงสรุปไววา ในทุกวัฒนธรรมในโลกลวนมีการเปดรับปฏิสัมพันธกันและแปล

ความหมายระหวางกันและกันตลอดเวลา เพราะวาไมเคยมีวัฒนธรรมใดในโลกนี้ ท่ีมีสมบูรณในตัวเอง 

การขามสายพันธุของวัฒนธรรม เปนปรากฏการณปฏิสัมพันธระหวางวัฒนธรรมโลกและ

วัฒนธรรมทองถ่ิน  สัมพันธภาพดังกลาว สามารถแสดงออกในรูปแบบการขามสายพันธุทางวัฒนธรรม 

(Cultural Hybridity) ท่ีมิไดมีเพียงหนึ่งเดียว ในบางครั้งกระบวนการผสมผสานอาจเปนไปแบบลงตัว 

บางครั้งอาจเปนกระบวนการท่ีวัฒนธรรมของโลกและทองถ่ินเดินไปอยางคูขนานหรือตางฝายตาง
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แยกกันอยู บางครั้งอาจเปนสวนผสมท่ีไมเขากัน และในบางครั้งการผสมผสานทางวัฒนธรรมก็อาจ

นําไปสูความขัดแยง (Conflict) ไดเชนกัน  สจวรต ฮอลล (Hall) (1994 : 42-45) ไดขยายความเสริม

วา เม่ือมีการผสมผสานวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรมทองถ่ินเขาดวยกันจะเกิดปรากฏการณท่ีเรียกวา 

อัตลักษณแบบใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) ข้ึนเสมอ  เนื่องจากวัฒนธรรมโลก

และทองถ่ิน มีการพบปะและผสมผสานกันไดตลอด แมแตวัฒนธรรมท่ีเปนลูกผสมอยูแลว ก็สามารถ

ผสมผสานแตกลูกกอกําเนิดเปนอัตลักษณใหมๆ ทางวัฒนธรรมข้ึนไดเสมอ อมรา พงศาพิชญ (๒๕๔๓ 

: ๘-๒๓) จึงสรุปวา การผสมผสานทางวัฒนธรรม เปนการปฎิสัมพันธทางวัฒนธรรมของชนสองกลุมท่ี

มีวัฒนธรรมตางกัน แตมีการรับวัฒนธรรมซ่ึงกันและกัน สุดทายวัฒนธรรมท้ังสองจะถูกผสมกลมกลืน

เปนวัฒนธรรมชุดเดียวกัน   

     อานันท กาญจนพันธุ (๒๕๕๖ : ๒๒๔-๒๖๕) ไดอธิบายความหมายของวัฒนธรรมวาเปน

ระบบคุณคา ระบบความหมาย ระบบความคิด ท่ีคนในพ้ืนท่ีหรือในดินแดนหนึ่งมีอยูรวมกัน ในทาง

มานุษยวิทยาไดมองความหมายวัฒนธรรมท่ีมีลักษณะสัมพันธ (Cultural Relative) ซ่ึงหมายความวา

ตางมีวัฒนธรรมท่ีแตกตางกัน เปนของตนเอง เชื่อวาคนเทาเทียมกันโดยไมคํานึงถึงชาติพันธุแต

ยอมรับความแตกตางทางศาสนาและวัฒนธรรม เนนความซับซอนของพหุวัฒนธรรม มีมุมมองเรื่อง

ลักษณะลูกผสมทางวัฒนธรรม และอัตลักษณเชิงซอน แนวความคิดนี้จึงมองวัฒนธรรมท่ีมีความ

หลากหลายและเลื่อนไหลไดซ่ึงทําใหคนสามารถเปนสมาชิกหลายชุมชนได ไมตองผูกติดกับความ

แตกตางทางวัฒนธรรมท่ีตายตัว ดังท่ี พอล กิลรอย (Paul Gilroy) ไดเสนอวา ชาติพันธุเปน

กระบวนการสรางอัตลักษณท่ีไมมีวันจบสิ้น ความคิดเชนนี้จะชวยลดอคติระหวางวัฒนธรรมลงไดบาง 

สมชัย ใจดี (๒๕๕๖: ๒-๒๔) กลาวถึงวัฒนธรรมในแงวิถีการดําเนินชีวิตของกลุมชน ซ่ึงหมาย

รวมถึงความคิด ศิลปะ วรรณคดี ดนตรี ปรัชญา ศีลธรรม จรรยา ภาษา กฎหมาย ความเชื่อ 

ขนบธรรมเนียมประเพณีและสิ่งตางๆ ท่ีมนุษยสรางข้ึนและไดถายทอดใหกับคนรุนตอๆ มา เปนเรื่อง

ของการเรียนรูจากคนกลุมหนึ่งไปยังคนอีกกลุมหนึ่ง เก็บสิ่งดีไวสูคนรุนตอไป วัฒนธรรมจึงหมายถึง
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การดําเนินชีวิตของกลุมชนท่ีแสดงออกถึงความเจริญงอกงาม เรียบรอยกลมเกลียวและศีลธรรมของ

ประชาชน 

 ชาติไทยเปนชาติท่ีมีวัฒนธรรมอันดีงามมาแตโบราณ วัฒนธรรมท่ีมีและปฏิบัติกันอยูสวนหนึ่ง 

ไดถายทอดจากบรรพบุรุษมายังอนุชนรุนหลัง ทําใหเรามีความประพฤติและการปฏิบัติอยางท่ีเรา

เปนอยู จากการท่ีเราไดมีการติดตอกับชนชาติอ่ืนๆ เพ่ือเชื่อมโยงสัมพันธไมตรี คาขาย หรือดวยเหตุใด

ก็ตาม วัฒนธรรมของชนชาติท่ีเราเก่ียวของดวย ไดแก มอญ ขอม อินเดีย จีน เปนตน  จึงเขามามี

อิทธิพลในวิถีชีวิตสังคมไทย ถูกดัดแปลงผสมผสานจนกลายเปนวัฒนธรรมไทย 

 อิทธิพลวัฒนธรรมอินเดีย ปรากฏในศาสนา การปกครอง ขนบธรรมเนียมประเพณี วรรณคดี 

ศิลปกรรมอยางกวางขวางคติความเชื่อในเรื่องนี้มีอิทธิพลตอวรรณกรรม เชน เมตตา จงรักภักดีตอ

กษัตริย กตัญูกตเวที การใหอภัย ฯลฯ  ศาสนาพุทธ-พราหมณมีอิทธิพล ท้ังในดานการปกครอง 

กิริยามารยาทชีวิตความเปนอยู ภาษาไทยไดรับอิทธิพลจากตัวอักษรขอม ภาษาบาลีและสันสกฤตจาก

ศาสนาพุทธ-พราหมณเชนกัน คติความเชื่อในการประกอบพิธีกรรมจากวรรณกรรมของอินเดียยกยอง

ศาสนาเทิดทูนพระมหากษัตริย ความเชื่อกษัตริยเปนสมมติเทพ ทําใหเกิดการใชราชาศัพท พิธีการใน

ราชสํานัก เกิดประเพณีไดแก การแตงงาน งานศพ ปลูกบาน การตั้งศาลพระภูมิ เปนตน 

 สังคมไทยมีการเลือกสรรวัฒนธรรมท่ีดีงามเปนประโยชน เขากับสภาพความเปนอยูจากท่ีอ่ืน 

ยอมรับใหเขามาผสมผสานกับวัฒนธรรมท่ีมีมาแตดั้งเดิม ดัดแปลงใหเขากับคติความเชื่อของสังคมใน

แตละยุคสมัย และไดพยายามสงเสริมและรักษาวัฒนธรรมท่ีดีงามเหลานี้ตลอดมา   

นอกจากนี้ความม่ันคงทางดานสังคม เศรษฐกิจและการเมืองการปกครอง ก็ยังเปนปจจัย

เก้ือหนุนวัฒนธรรมใหคงอยู และเปนปจจัยท่ีบั่นทอนวัฒนธรรมดวยเชนกัน มีดังนี้   

๑. สอดคลองหรือเขากับความประพฤติท่ีมีอยูเดิม  

๒. อิทธิพลพระพุทธศาสนาตอชีวิตของคนไทย 

๓. ประชาชนสวนใหญเห็นคุณประโยชน จะรักษาและปฏิบัติตามวัฒนธรรมนั้น 
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๔. กลุมผลประโยชนท่ีตองการรักษาวัฒนธรรม จะคัดคานการเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมท่ีตน

เห็นวาดี และจะสนับสนุนการเปลี่ยนแปลงท่ีทําใหวัฒนธรรมท่ีตนสงเสริมดีข้ึน 

๕. ผูมีอํานาจทางการเมืองการปกครองชวยสงเสริมวัฒนธรรม 

๖. สภาพทางเศรษฐกิจดีคนอยูสงบสุขวัฒนธรรมจะดํารงอยูไดและมีวัฒนธรรมใหมเพ่ิมข้ึน 

๗. สภาพทางการเมืองม่ันคงเปนปกติสุข วัฒนธรรมจะดํารงอยูไดอยางม่ันคง  

นิยพรรณ วรรณศิริ (๒๕๔๐ : ๖๖) กลาวถึงแนวคิดการหยิบยืมทางวัฒนธรรม (Cultural 

Borrowing Interchange) วา เกิดจากวัฒนธรรมท่ีตางกันมาพบกันยอมมีการหยิบยืมแลกเปลี่ยนกัน

การท่ีบุคคลจากตางวัฒนธรรมมาสัมพันธกัน ยอมหาทางท่ีจะแลกเปลี่ยนความเขาใจซ่ึงกันและกัน 

มิฉะนั้นจะทําความสัมพันธกันไมได วิธีการแสดงออกซ่ึงความคิดของบุคคลหนึ่งเม่ือเปนท่ีเขาใจของ

อีกบุคคลหนึ่งแลว บุคคลหลังนี้ยอมจะจดจําไวใชในคราวตอไป ตัวอยางของการหยิบยืมวัฒนธรรม

ทางภาษา เชน คําวา “กวยเตี๋ยว” หรือ “เก๊ียว” นํามาใชจนลืมวาเปนคําจีน แสดงใหเห็นวาหลังจาก

วัฒนธรรมท่ีตางกันมาพบกัน และเกิดการแลกเปลี่ยนกันในระยะเวลาท่ีสมํ่าเสมอและยาวนาน

พอสมควร วัฒนธรรมท้ังสองจะผสมผสานกันปะปนกัน แตก็ยังรูวาเปนวัฒนธรรมของใคร เม่ือผูหยิบ

ยืมวัฒนธรรมกลับเขาสูกลุมชนเดิมของตน บุคคลนั้นก็ยังประพฤติปฏิบัติตามวัฒนธรรมของตนไป

ตามเดิม แตเม่ือออกมาพบปะกับผูคนจากวัฒนธรรมอ่ืนอีก ก็จะผสมผสานวัฒนธรรมของเขาเขากับ

วัฒนธรรมใหมอีก ดังเชน คนจีนในสังคมไทยออกนอกบานก็จะพูดภาษาไทยทําตัวแบบคนไทยแตเม่ือ

กลับบานก็จะพูดภาษาจีน กินอาหารจีน ไหวเจา ไหวพระจันทร สวนคนไทยก็กินอาหารจีน และใช

ภาษาจีนปะปนในภาษาไทย เปนตน 

นิคม มูสิกะคามะ (๒๕๔๕ : ๗๔) กลาววาวัฒนธรรมเปนศาสตรสาขาหนึ่งในสังคมศาสตร ซ่ึง

มีองคประกอบโครงสรางเนื้อหาหลักอยู ๕ สาขา คือ 

 ๑. การดํารงชีวิต ไดแก งาน อาหาร เสื้อผา ยารักษาโรค ท่ีอยูอาศัย 



๑๒ 
 

 ๒. สังคม เปนเรื่องราวการดําเนินชีวิตรวมกันของคน ท่ีมีระเบียบการปกครอง ศีลธรรม 

กฎหมาย เศรษฐกิจการเมือง 

 ๓. ศาสนา จริยธรรม เปนเรื่องของหลักเกณฑพิธีกรรม ศีลธรรม คานิยมของสังคมนั้นๆ  

 ๔. สุนทรียศาสตร เปนเรื่องของความงาม ท่ีสัมผัสไดดวย หู ตา จมูก และปาก เชน รูปแบบ

บานเรือนท่ีอยูอาศัย การตกแตง และการรองรําทําเพลง การดนตรี 

 ๕. ภาษา คือ การเขียน การพูด เพ่ือสืบทอดความรู การแสดงออกของเผาพันธุนั้นๆ” 

 วิถีชีวิตท้ัง ๕ ประการเม่ือรวมตัวกัน ก็สามารถแสดงภาพ “เอกลักษณทางวัฒนธรรม” ซ่ึงมีการ

พัฒนาในท่ีดีข้ึนหรือเลวลง ในดานผลสัมฤทธิ์ของวัฒนธรรมท่ีทําใหชีวิตของผูคนเปนสุข แบงออก ๒ 

ประเด็น คือ  การเปลี่ยนแปลงในทางท่ีดีเรียกวาการพัฒนา และ การเปลี่ยนแปลงในทางท่ีเลวเรียกวา

หายนะ ซ่ึงสังคมใดไมมีการเปลี่ยนแปลงสังคมนั้นจะดํารงอยูไมได สําหรับการเปลี่ยนแปลงท่ีถูกทาง

จะทําใหพัฒนาไปในทางท่ีดีข้ึนชวยเสริมความกาวหนา เสริมพลังสังคมใหเขมแข็ง แตตองอยูบนพ้ืน

ฐานความรูและทรัพยากรของตนเอง การรับแบบแผนจากภายนอกเขามาเสริมปรับปรุง เพ่ือสรางมิติ

ทางวัฒนธรรมแบบใหม จะตองพิจารณาวาแนวทางใหมขัดแยงกับรากฐานสังคมเดิมหรือไม 

สรุปแนวคิดการผสมผสานทางวัฒนธรรมในงานวิจัยนี้ หมายถึง วัฒนธรรมท่ีแตกตางกันมา

พบปะปฏิสัมพันธกัน ซ่ึงอาจเกิดมาจากการรับ การหยิบยืม การผสมผสาน และมีการแลกเปลี่ยนทาง

วัฒนธรรมของตนกับชนชาติอ่ืน หรือการนําวัฒนธรรมของตางชาติเขามาใชในวัฒนธรรมของตน ใน

ระยะเวลาท่ียาวนานและสมํ่าเสมอพอสมควร วัฒนธรรมท้ังสองจึงผสมผสานกลมกลืนเปนวัฒนธรรม

รูปแบบใหม โดยมีรากฐานมาจากวัฒนธรรมเดิมท้ังสองซ่ึงสามารถระบุไดและระบุไมไดชัดเจน  

ประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวด ี

 ศาสตราจารย ม.จ. สุภัทรดิศ ดิศกุล อธิบายเรื่องทวารวดี (กรมศิลปากร. ๒๕๓๖ : ๙-๖๙) ไว

วาใน พ.ศ. ๒๔๒๗ นายแซมวล บีล (Samuel Beal) เปนบุคคลแรกท่ีกลาวถึงอาณาจักรโถโลโปติ 

(T’o-lo-po-ti) ตามท่ีพระภิกษุจีน ซวนซัง(Hsuan-tsang) หรือ เฮ่ียนซัง  (Hiuan-tsang) ไดกลาวถึง
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ชื่ออาณาจักรท่ีตั้งอยูระหวางประเทศพมาและกัมพูชาในพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ นั้น นาจะหมายถึง

อาณาจักรทวารวดี ท่ีตั้งอยูในบริเวณดินแดนตอนกลางของประเทศไทยในปจจุบัน และสันนิษฐานวา

ตรงกับคําภาษาสันสกฤตวา ‘ทวารวดี’ ใน พ.ศ. ๒๔๔๗ นายโปล เปลลิโอต (Paul Pelliot) ก็ได

ยอมรับความเห็นนี้และยังกลาวดวยวาประชาชนของอาณาจักรทวารวดี คงเปนเชื้อชาติมอญหรือขอม 

อยางไรก็ดี คําวาอาณาจักรทวารวดี ก็ยังเปนสิ่งท่ีเลื่อนลอยอยูมากในสมัยนั้น แมวาจะไดพบรองรอย

ของอาณาจักรท่ีนับถือพุทธศาสนาอยูบางทางลุมแมน้ําเจาพระยาตอนใต  ในป พ.ศ. ๒๔๗๒ 

ศาสตราจารยยอรช เซเดส ไดเริ่มนําคํา ‘ทวารวดี’ มาใชเรียกกลุมศิลปะซ่ึงพบท่ีนครปฐม ลพบุรี 

ราชบุรี อยุธยา และปราจีนบุรี ซ่ึงมีลักษณะศิลปะท่ีแตกตางไปจากศิลปะไทยและศิลปะเขมร โดย

ศาสตราจารยยอรช เซเดส ไดนําศิลปะกลุมนี้ไปเปรียบเทียบกับ ศิลปะอินเดียสมัยราชวงศคุปตะซ่ึงมี

อายุอยูระหวาง พุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๑ และไดกําหนดอายุกลุมศิลปะทวารวดีวาอยูในชวงพุทธ

ศตวรรษท่ี ๑๐-๑๒  จากการท่ีนําชื่อ ‘ทวารวดี’ มาใชเรียกอาณาจักร และเรียกแบบศิลปะท่ีปรากฏ

หลักฐานท่ีพบในประเทศไทยท่ีมีอายุสมัยอยูในชวง พุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๖ นั้น จนถึงปจจุบันไดพบ

หลักฐานเพ่ิมเติมมากมายท้ังจารึก โบราณวัตถุ โบราณสถาน รองรอยเมืองโบราณ ฯลฯ สนับสนุน

ความคิดหรือทฤษฎีของนักวิชาการวา มีชุมชน หรือบานเมือง หรือนครรัฐท่ีใชชื่อเรียกวา ‘ทวารวดี’ 

แตจะกวางขวางหรือมีรูปแบบการปกครองเปนแบบอาณาจักรหรือไมนั้น ยังไมอาจสรุปได และชุมชน

หรือผูคนของบานเมืองหรือนครรัฐนี้ไดผลิตหรือสรางศิลปกรรมท่ีมีลักษณะรูปแบบของตนเองจนอาจ

เรียกไดวาเปน แบบศิลปะทวารวดี ท่ีมีอายุอยูในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๖ ปรากฏหลักฐานกระจัด

กระจายอยูท่ัวไปทุกภาคของประเทศไทย 

 แตเดิมนั้นการนําชื่อ “ทวารวดี” มาใชเปนชื่ออาณาจักรในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยานั้น 

นอกจากหลักฐานจดหมายเหตุของจีนแลวยังมีหลักฐานสนับสนุนเพ่ิมเติมคือ การคนพบเหรียญเงิน ๒ 

เหรียญใกลกับวัดพระประโทน จังหวัดนครปฐม เม่ือ พ.ศ. ๒๔๘๖ เหรียญท้ัง ๒ จารึกเปนภาษา

สันสกฤตวา “ศรีทวารวดี ศวรบุณยะ” ซ่ึงแปลวา “บุญของผูเปนเจา (ศรี) ทวารวดี” และในป พ.ศ. 
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๒๕๐๗ ไดพบเหรียญท่ีมีจารึกแบบเดียวกันนี้ท่ีอูทอง จังหวัดสุพรรณบุรี ซ่ึงการพบเหรียญท่ีมีจารึกท่ี

จังหวัดนครปฐมและสุพรรณบุรีไดสนับสนุนขอสันนิษฐานของศาสตราจารยยอรช เซเดสเปนอยางดี 

อยางไรก็ตาม ตอมาในป พ.ศ. ๒๕๒๒ ไดปรากฏวาพบเหรียญเงินท่ีมีจารึกแบบเดียวกันท่ีบานคูเมือง 

อําเภออินทรบุรี จังหวัดสิงหบุรี การพบเหรียญเงินท่ีมีจารึกวา “ศรีทวารวดี” นอกเขตเมืองนครปฐม 

และสุพรรณบุรี ทําใหความสําคัญของหลักฐานเรื่องเหรียญซ่ึงเคยเปนหลักฐานสําคัญท่ีจะชี้บอกวา

เมืองท่ีพบจะตองเคยเปนศูนยกลางหรือราชธานีของหลักฐานเรื่องเหรียญซ่ึงเคยเปนหลักฐานสําคัญท่ี

จะชี้บอกวาเมืองท่ีพบจะตองเคยเปนศูนยกลางหรือราชธานีของอาณาจักรทวารวดีนั้นดูจะดอยลงไป  

นอกจากนครปฐม และสุพรรณบุรีแลว ลพบุรีก็เปนเมืองสําคัญอีกเมืองหนึ่งท่ีนักปราชญหลายทานลง

ความเห็นวานาจะเปนศูนยกลางของอาณาจักรทวารวดีเพราะไดพบเหรียญเงินมีจารึกวา “ลวปุระ” ท่ี

อูทอง โดยสันนิษฐานวาอาจจะเปนศูนยกลางดานตะวันออก (ขณะท่ีนครปฐมเปนศูนยกลางดาน

ตะวันตก) หรือเปนศูนยในฐานะเมืองหลวงของอาณาจักรทวารวดี โดยศึกษาจากสภาพท่ีตั้งทาง

ภูมิศาสตรประกอบกับหลักฐานโบราณวัตถุสถาน และหลักฐานเอกสารตางๆ รวมท้ังจดหมายเหตุของ

จีนตลอดจนจารึกท่ีพบในบริเวณเมืองดวย 

 สําหรับความคิดเห็นของนักประวัติศาสตรปจจุบัน บางทานมีความเห็นวา ชุมชนโบราณ ท่ี

พัฒนาข้ึนในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา ในสมัยประวัติศาสตรตอนตน ซ่ึงรูจักกันในนามวา อาณาจักร

ทวารวดีนั้นยังไมนาจะจัดวาเปนรูปของรัฐอาณาจักรท่ีจะตองมีอํานาจทางการเมืองอยูท่ีศูนยกลางคือ

เมืองหลวงแตอยางใดหากแตเปนเพียงพัฒนาการของชุมชนเมืองท่ีเปนอิสระตอกัน ท่ีเกิดข้ึนพรอมๆ 

กัน ในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยาหลายเมืองดวยกัน แตละเมืองจัดเปน “เมืองเบ็ดเสร็จ” เมืองหนึ่งๆ 

นั่นคือ เปนเมืองท่ีมีองคประกอบอันสมบูรณอยูในตัวเอง ท้ังทางดานเศรษฐกิจ ศาสนา ความเชื่อ และ

มีอํานาจทางการเมืองเหนือชุมชนหมูบานรอบๆ และเมืองบริวารท่ีอยูในรัศมีใกลเคียงกันเทานั้น สวน

ลักษณะรูปแบบของศิลปกรรมท่ีคลายคลึงกันท่ีพบในบริเวณนี้ ก็เปนพัฒนาการทางวัฒนธรรมท่ี

รวมกัน เนื่องจากกลุมเมืองโบราณเหลานี้แตละเมือง ตั้งอยูในตําแหนงท่ีสามารถติดตอกับเมืองอ่ืนๆ 
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ได ท้ังทางบกและทางน้ํา นอกจากนั้นยังตั้งอยูใกลบริเวณชายฝงทะเล เพ่ือสะดวกแกการติดตอคาขาย

ระหวางเมือง และคาขายกับตางประเทศโดยตรงอีกดวยผลการศึกษาเก่ียวกับตําแหนงท่ีตั้งและสภาพ

ภูมิศาสตรของเมืองโบราณบริเวณท่ีราบภาคกลางของประเทศโดยนักภูมิศาสตรและนักธรณีวิทยา

พบวา เมืองโบราณสมัยประวัติศาสตรยุคแรกเริ่มบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยาทุกเมือง จะมีทางน้ําเขา

ออกตอกับฝงทะเลโดยตรง ซ่ึงแนวฝงทะเลเดิมบริเวณท่ีราบเจาพระยา มีลักษณะเปนอาวลึกเขาไปใน

แผนดิน ดานเหนือจรดลพบุรี และสิงหบุรี ดานตะวันตกจรดราชบุรี นครปฐม อูทอง สุพรรณบุรี ดาน

ตะวันออกจรดนครนายก พนัสนิคม และชลบุรี ซ่ึงเปนเมืองโบราณท่ีสําคัญท้ังนั้นแตยังมีนักปราชญ

บางทานในปจจุบันเห็นวา ชื่อ “ทวารวดี” เปนเพียงชื่อราชวงศหนึ่งซ่ึงมีเมืองหลวงอยูท่ีเมืองลพบุรี 

และเจริญรุงเรืองอยูเพียงชั่วระยะหนึ่งหลังพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ เทานั้น ไมใชชื่ออาณาจักรใหญโตดังท่ี

เคยเขาใจกัน ดังนั้นจึงไมสมควรจะใชเปนชื่อเรียกรูปแบบศิลปะท่ีพบเหมือนๆ กัน ในบริเวณลุมแมน้ํา

เจาพระยา แตเสนอใหใชชื่อกลุมชน “มอญ” ซ่ึงทานมีความเห็นวานาจะเปนกลุมชนท่ีเปนเจาของ

วัฒนธรรมและศิลปกรรมตางๆ ท่ีพบในบริเวณนี้ โดยทานไดอางอิงการตั้งขอสังเกตของศาสตราจารย

ยอรช เซเดส ท่ีวาประชาชนของอาณาจักรทวารวดี ซ่ึงมีถ่ินฐานอยูบริเวณท่ีราบลุมแมน้ําเจาพระยานี้ 

เปนชนเผามอญเนื่องจากพบจารึกภาษามอญท่ีเมืองนครปฐม ราชบุรี และลพบุรี 

 จากการพบโบราณวัตถุ โบราณสถานท่ีมีลักษณะศิลปกรรมแบบทวารวดี รวมท้ังรองรอยคูน้ํา

คันดินของเมืองโบราณแบบทวารวดีจํานวนมาก นอกจากพบบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา แมน้ําทาจีน 

และแมน้ําแมกลองแลว ทางภาคเหนือยังพบถึงจังหวัดลําพูน ทางภาคใตพบท่ีจังหวัดปตตานี และทาง

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือพบบริเวณอีสานบนและอีสานลาง เชน ขอนแกน สกลนคร มหาสารคาม 

กาฬสินธุ บุรีรัมย นครราชสีมา ฯลฯ แตก็ยังไมพบหลักฐานเพียงพอท่ีจะสรุปประเด็นปญหาเก่ียวกับ 

“ทวารวดี” ได ไมวาจะเปนปญหาเรื่องขอบเขตหรือความยิ่งใหญของอาณาจักรทวารวดีครอบคลุม

พ้ืนท่ีใดบาง ปญหาเรื่องเมืองหลวงหรือศูนยกลางของอาณาจักรทวารวดีอยูท่ีใด ปญหาเรื่องใครคือ

เจาของอาณาจักรหรือวัฒนธรรมหรือศิลปะแบบทวารวดีหรือแมแตปญหาท่ีวาควรจะใชชื่อใดท่ี
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เหมาะสมและถูกตองสําหรับชุมชนหรือเมืองโบราณหรือรูปแบบศิลปะท่ีพบนี้วาอยางไร เปนเรื่องท่ียัง

ถกเถียงกันอยู ตองหาหลักฐานประกอบเพ่ิมเติมเพ่ือยืนยันหรือพิสูจนอีกมาก 

ลักษณะชุมชนโบราณ “ทวารวดี” จากขอมูลดานโบราณคดีซ่ึงไดจากการขุดคนชั้นดินภายใน

บริเวณเมืองโบราณสมัยทวารวดีในบริเวณภาคกลางและภาคตะวันตกของประเทศไทยนั้น ไดให

ผลสรุปออกมาวา เมืองโบราณสมัยทวารวดีสวนใหญมีชุมชนอาศัยอยูติดตอกันมา ตั้งแตชวงทวารวดี

ตอนตน (ประมาณพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ เปนตนมา) และกลุมชนเหลานี้ไดสืบตอรูปแบบวัฒนธรรมมา

จากชุมชนสมัยกอนทวารวดี ดังไดพบเครื่องมือเครื่องใช เชน อาวุธเหล็กประเภทใบหอกเหล็ก และ

เครื่องประดับตางๆ โดยเฉพาะพวกตางหู กําไลโลหะ ซ่ึงมีรูปแบบเดียวกับรูปแบบท่ีเคยปรากฏมากอน

สมัยทวารวดี นอกจากนี้ยังไดพบเครื่องมือหินขัดซ่ึงมีรูปแบบเดียวกับเครื่องมือหินขัดในสมัยกอน

ประวัติศาสตร ในชั้นดินท่ีเคยเปนท่ีอยูอาศัยของชุมชนทวารวดีแทบทุกแหงการคนพบเครื่องมือ 

เครื่องใชตลอดจนเครื่องประดับ ท่ีมีรูปแบบเหมือนหรือคลายคลึงกับแบบท่ีเคยปรากฏในชุมชน

สมัยกอนประวัติศาสตร และในชุมชนสมัยประวัติศาสตรตอนตน ซ่ึงเจริญข้ึนกอนพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ 

นั้น บงบอกวาชุมชนทวารวดี อาจเปนชนกลุมเดียวกับชุมชนกอนประวัติศาสตรเหลานั้นซ่ึงตอมาไดรับ

อิทธิพลวัฒนธรรมอินเดีย และมีพัฒนาการข้ึน มีการสรางเมืองท่ีมีคูน้ําคันดินลอมรอบ และรูจักกันใน

ชื่อ “ทวารวดี” ก็เปนได หรืออาจเปนชุมชนใหมท่ีเขามาตั้งถ่ินฐาน ไดมีความคุนเคยกับชุมชนใน

ทองถ่ินเดิม และรับวัฒนธรรมการทําเครื่องมือ เครื่องใชบางอยางมาก็เปนได แตท่ีแนๆ ก็คือวา ชุมชน

ท่ีอาศัยอยูในเมืองโบราณท่ีมีคูน้ําคันดินลอมรอบเหลานี้ บางเมืองไดอาศัยติดตอกันมาไมขาดชวง 

ตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ จนถึงสมัยอยุธยานอกจากบางเมืองท่ีถูกท้ิงรางไปหลังสมัยทวารวดี (หลัง

พุทธศตวรรษท่ี ๑๗) ซ่ึงสาเหตุการท้ิงเมืองสวนใหญเกิดจากการขาดแคลนน้ําใช เนื่องจากแมน้ําสําคัญ

เปลี่ยนทางเดิน เชน เมืองนครปฐมโบราณ 

 ความสัมพันธรวมระหวางชุมชนทวารวดีท่ีเห็นไดอยางเดนชัด คือ การนับถือพุทธศาสนา 

บริเวณเมืองโบราณและชุมชนโบราณทุกแหง ไดคนพบศิลปวัตถุท่ีเก่ียวเนื่องกับพุทธศาสนาคลายกัน 
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เชน พระพิมพ ธรรมจักร จารึก คาถา เปนตน โบราณสถานท่ีพบก็เปนศาสนสถานในพุทธศาสนา

ท้ังสิ้นการนับถือพุทธศาสนารวมกันทําใหมีการถายทอดทางดานศิลปกรรม และสถาปตยกรรม 

รวมท้ังการถายทอดทางดานภาษาและวัฒนธรรมบางประการดวย สิ่งท่ีเห็นไดชัดเจนในการถายทอด

ทางวัฒนธรรม คือ ภาชนะดินเผาสําหรับใชในชีวิตประจําวันซ่ึงมีรูปแบบคลายกันทุกแหง โดยเฉพาะ

กลุมท่ีมีความเจริญในระหวางพุทธศตวรรษท่ี ๑๒-๑๖ นอกจากนี้ เครื่องประดับประเภทลูกปด ท้ังท่ี

ทําดวยหินและทําดวยแกวก็มีความคลายคลึงเชนกัน 

 ลักษณะการแสดงความสัมพันธรวมเชนนี้ อาจจะเลยไปถึงการติดตอทางดานเศรษฐกิจดวย 

เชน การแลกเปลี่ยนวัตถุดิบท่ีสามารถผลิตไดในเมืองและชุมชนแตละแหง การคนพบเหรียญเงิน

โบราณหลายแบบท้ังท่ีมีจารึกและไมมีจารึก เปนตน แสดงวาเมืองโบราณและชุมชนโบราณมี

ความสัมพันธกันอยางใกลชิด  โดยเฉพาะเมืองและชุมชนท่ีมีอายุอยูระหวางพุทธศตวรรษท่ี ๑๒-๑๖ 

และเนื่องจากพ้ืนท่ีของลุมแมน้ําแหงนี้ไมกวางขวางนัก การคมนาคมทางน้ําเอ้ืออํานวยตอการ

ติดตอกันเปนอยางดี 

 เมืองโบราณสมัยทวารวดีโดยท่ัวไปจะมีแผนผังไมสมํ่าเสมอ สวนใหญจะมีรูปคอนขางเปน

วงกลมมีคันดินและคูน้ําลอมรอบหนึ่งหรือสองชั้น คูน้ําและคันดินท่ีสรางลอมรอบเมืองนี้คงเปนการ

สรางเพ่ือกักเก็บน้ําไวใช และปองกันน้ําทวมมากกวาเปนการสรางเพ่ือปองกันขาศึกศัตรู และเมืองใน

วัฒนธรรมทวารวดียังมักตั้งอยูในท่ีลุม มีทางน้ําไหลผาน เพ่ือสะดวกในการชักน้ําเขามาในเมือง และ

เปนทางคมนาคมอีกดวย ในเมืองทวารวดีท่ีมีขนาดคอนขางใหญนั้น นอกจากจะมีลักษณะสําคัญสอง

ประการดังกลาวมาแลว ยังมักปรากฏศาสนสถานขนาดใหญตั้งอยูเกือบก่ึงกลางเมือง โดยเห็นไดจาก

เมืองนครปฐมโบราณ มีวัดพระประโทนและเจดียจุลประโทนตั้งอยูก่ึงกลางเมือง เมืองโบราณคูบัว 

จังหวัดราชบุรี มีโบราณสถานอยูใจกลางเมือง คือ วัดโขลงสุวรรณคีรี เมืองโบราณศรีเทพมี

โบราณสถานเขาคลังใน อยูใจกลางเมือง เปนตน 



๑๘ 
 

การรับพุทธศาสนาของกลุมสังคมทวารวดี ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ นั้นสืบเนื่องจากการรับ

วัฒนธรรมและความเชื่อจากภายนอก เขามาผสมผสานกับความเชื่อท่ีมีอยูเดิมของกลุมชนทวารวดี 

จนเกิดโลกแหงพุทธศาสนา คือมีพุทธศาสนาเปนแกนหลักในสังคม สงผลตอวัฒนธรรมความเปนอยูใน

ชีวิตประจําวันและสภาพการเมืองชองสังคม  การรับพุทธศาสนาสมัยนี้ไดครอบคลุมคติความเชื่อเดิม 

และคติความเชื่ออ่ืนจากภายนอกใหอยูในกรอบของพุทธศาสนาดวยกัน สถาปตยกรรม ประติมากรรม 

อันไดแก รูปเคารพ ศาสนวัตถุ โบสถ เจดีย วิหารและอ่ืนๆ สรางข้ึนเนื่องในพุทธศาสนาท้ังสิ้น จาก

การขุดคนทางโบราณคดี พบวัตถุท่ีทําข้ึนกอนศิลปะทวารวดีโดยคนพ้ืนเมืองท่ีรับคตินิยมความเชื่อจาก

ภายนอกเขามา วัตถุเหลานี้ผลิตข้ึนในทองถ่ินแตมีลักษณะบางอยางของศิลปะอินเดียและแถบ

ตะวันออกกลาง  คติภายนอกอ่ืนท่ีแอบแฝงอยูในพุทธศาสนาทวารวดี ไดปรากฏผสมผสานไปกับคติ

ความเชื่อในพุทธศาสนา เชน วัตถุศิลาฤกษท่ีเจดียจุลปะโทน ซ่ึงเชื่อกันวาเปนประเพณีทาง

สถาปตยกรรมท่ีเก่ียวกับการกวนเกษียรสมุทรแพรหลายอยูในจามปา อินโดนีเซีย และแหลมมลายู 

แตทามกลางความหลากหลายทางคติความเชื่อนี้ คติความเชื่อพ้ืนถ่ินยังคงแพรหลายอยูในหมูชน

ท่ัวไป เชน การพบประติมากรรมรูปคนจูงลิงดินเผา เปนตน  จากรองรอยสถาปตยกรรมและ

ประติมากรรมทวารวดีชี้ใหเห็นความผสมผสานกลมกลืนกันระหวางพุทธศาสนากับความเชื่ออ่ืนตาง

นิกาย ตางลัทธิ ตางคติ ไดสะสม หลอหลอม เลือกเฟน เปนเวลายาวนาน จนสะทอนออกมาใหเห็น

เปนรูปแบบศิลปะทวารวดีท่ีโดดเดน โดยแผขามพรมแดนแหงความแตกตางไมวาทางการเมืองหรือ

วัฒนธรรม ดังนั้นศาสนสถานและสัญลักษณของวัตถุรูปเคารพในศิลปะทวารวดีจึงแผกระจาย

กวางไกลออกไปรอบทิศ 

ศิลปะแบบทวารวดีบริเวณภาคกลางและภาคตะวันตกของประเทศไทย โดยเฉพาะในเขต

นครปฐม อูทอง และคูบัว ปรากฏโบราณสถานศิลปกรรมแบบหนึ่ง ซ่ึงมีอายุระหวางพุทธศตวรรษท่ี 

๑๒-๑๖ เปนศิลปกรรมในพุทธศาสนาท่ีไดรับอิทธิพลจากศิลปะอินเดียแบบคุปตะและหลังคุปตะ และ

แบบปาละ เรียกกันวา ศิลปะแบบทวารวดี ซ่ึงรองรอยและหลักฐานของโบราณสถานดังกลาวนี้มีเปน
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จํานวนมาก มีขนาดใหญโต มีความประณีตงดงาม ทําใหสันนิษฐานไดวา ชางหรือศิลปนผูสรางงาน

ศิลปกรรมเหลานี้ข้ึนมาคงมีเปนจํานวนมากมีความรู ความสามารถสูง ในขณะเดียวกันก็มีเอกลักษณ

เปนของตนเอง เห็นไดจากงานศิลปกรรมท่ีปรากฏแมจะรับอิทธิพลรูปแบบศิลปะจากภายนอกเขามา 

ในขณะเดียวกันก็มิไดท้ิงรูปแบบงานศิลปกรรมทองถ่ินท่ีมีอยูเดิมแลว จึงเกิดเปนศิลปะแบบทวารวดี

โดยแท มิใชเปนการลอกเลียนแบบโดยขาดความเปนตัวของตัวเอง 

 ศิลปะแบบทวารวดีไดปรากฏหลายภูมิภาคของประเทศไทย ภาคเหนือข้ึนไปถึงหริภุญไชย 

จังหวัดลําพูน ภาคใตปรากฏท่ีเมืองโบราณท่ีเมืองโบราณยะรัง จังหวัดปตตานี ภาคอีสานปรากฏท่ี

เมืองศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ เมืองฟาแดดสงยาง จังหวัดกาฬสินธุ เมืองเสมา จังหวัดนครราชสีมา 

และเมืองโบราณอ่ืนๆ ในเขตจังหวัดขอนแกน สกลนคร มหาสารคาม ฯลฯ ท้ังนี้ศิลปะแบบทวารวดีท่ี

ปรากฏตามเมืองหรือแหลงตางๆ นี้ ถึงแมจะมีรูปแบบศิลปกรรมท่ีรวมกัน แตในรายละเอียดแลวจะมี

ความแตกตางกันดวยอิทธิพลของศิลปะทองถ่ินนั้นๆ เนื่องดวยการเผยแพรกระจายและการยอมรับ

อิทธิพลศิลปะแบบทวารวดีของแตละแหงนั้น เปนการรับอิทธิพลทางวัฒนธรรมและศาสนาพุทธ

รวมกัน มิใชเปนการรับอิทธิพลดวยเหตุทางการเมือง ดังนั้นชางหรือศิลปนหรือผูคนในสังคมแตละ

ชุมชนจึงยังมีความอิสระเปนของตนเอง 

 ประติมากรรมในศิลปะแบบทวารวดีสวนใหญเปนพระพุทธรูป ธรรมจักรและกวางหมอบ

ประติมากรรมท่ีใชตกแตงศาสนสถาน และประติมากรรมอ่ืนๆ พระพุทธรูปศิลปะทวารวดีสวนใหญ

สลักดวยหิน ท่ีหลอเปนสําริดก็มีบางแตมักมีขนาดเล็กพระพุทธรูปรุนแรกยังคงมีลักษณะแบบศิลปะ

อินเดียอยู แตในรุนหลังมามีลักษณะพระพักตรเปนพ้ืนเมืองมากยิ่งข้ึนเปนตนวา ขมวดพระเกศาใหญ 

พระพักตรแบน พระขนงทําเปนเสนนูนคดโคงติดตอกันดังรูปปกกา พระเนตรโปน พระนาสิกแบน 

พระโอษฐหนา สําหรับพระพุทธรูปยืนแบบพ้ืนเมือง พระองคตั้งตรงทรงและทรงแสดงปางวิตรรกะ 

(ประทานธรรม) ท้ังสองพระหัตถ ปางนี้ในศิลปะทวารวดีหมายถึงปางเสด็จลงจากดาวดึงส 
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 พระพุทธรูปประทับนั่งโดยท่ัวไปมักเปนทาขัดสมาธิ หากแตไขวขอพระบาทหลวมๆ ตาม

แบบปรยงคสนะ และมักแสดงปางสมาธิเปนพ้ืน พระพุทธรูปนั่งหอยพระบาทแบบปรลมปทาสนะซ่ึงมี

เปนจํานวนนอย มักแสดงปางทรงแสดงธรรมดวยพระหัตถขวาเพียงขางเดียว 

 สําหรับพระพุทธรูปท่ีเปนสภาพสลักนูนต่ํานั้น มีท้ังท่ีเปนขนาดใหญและขนาดเล็ก ท่ีเปน

ขนาดใหญมักแกะสลักบนผนังถํ้า เชน ท่ีถํ้าโพธิสัตว จังหวัดสระบุรี และถํ้าเขาถมอรัตน อําเภอศรีเทพ 

จังหวัดเพชรบูรณ เปนตน ท่ีเปนภาพนูนต่ําขนาดเล็กมักปรากฏในรูปของพระพิมพท่ีทําดวยดินเผา

และดินดิบ ซ่ึงพระพิมพในศิลปะทวารวดีมักสรางข้ึนเพ่ือสืบอายุพระพุทธศาสนา ดวยเหตุนั้นจึงมัก

จารึกคาถา “เยธมมา” อันเปนหัวใจของพุทธศาสนาท่ีดานหลังของพระพิมพเหลานั้น 

 มีพระพุทธรูปอยูแบบหนึ่งซ่ึงยังไมทราบความหมายท่ีแนนอน คือ พระพุทธรูปประทับนั่งหรือ

ยืนเหนือหลังพนัสบดี รูปท่ีประทับยืนบางรูปอาจหมายถึงพระพุทธองคปางเสด็จลงจากดาวดึงสก็ได 

สัตวท่ีเรียกวาพนัสบดีนั้น สังเกตดูจะเห็นปากเปนครุฑ แตมีหูและเขาอยางโค มีปกอยางหงส นา

สันนิษฐานวาครุฑคือพาหนะของพระนารายณ โคเปนพาหนะของพระอิศวร หงสเปนพาหนะของพระ

พรหม เหตุท่ีสลักพระพุทธรูปข้ึนประดิษฐานเหนือหลังสัตวพนัสบดี เห็นจะเปนความคิดของ

พุทธศาสนิกชนในประเทศนี้ทําข้ึนเพ่ือแสดงวาพระพุทธศาสนามีอํานาจยิ่งใหญกวาศาสนาพราหมณ

รูปเชนนี้ไมเคยปรากฏในประเทศอินเดีย ภาพสลักบนผนังถํ้าโพธิสัตว จังหวัดสระบุรี ไดแสดงภาพ

พระนารายณ และพระอิศวรหรือพระพรหมกําลังยืนและนั่งฟงพระพุทธองคประทานเทศนา ก็ดูจะ

สนับสนุนความขอนี้ พระพุทธรูปประทับนั่งหรือยืนเหนือหลังพนัสบดีเหลานี้แตเดิมอาจติดอยูบนดุม

ของธรรมจักรก็ได ในศิลปะทวารวดียังมีการทําประติมากรรมลอยตัวรูปธรรมจักรและกวางหมอบ 

เปนสัญลักษณของพระพุทธเจาปางปฐมเทศนา ณ อิสิปตนมฤคทายวัน เมืองพาราณสีควบคูไปดวย 

และธรรมจักรนี้คงตั้งอยูบนเสาสูงหนาสถูป เชน ในประเทศอินเดีย เปนตน 

เนื่องจากการท่ีทวารวดีมีความเก่ียวเนื่องอาณาจักรมอญในพมา สุรพล วิรุฬหรักษ (๒๕๕๓ : 

๙-๑๙) ไดสรุปชื่อเมืองในประวัติศาสตรและพงศาวดารของพมา ท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมทวารวดี
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และเชื่อมโยงถึงวัฒนธรรมไทย พมา มอญ และชนชาติอ่ืนๆ  เมืองเหลานี้ ไดแก สะเทิม ศรีเกษตร 

แปร พุกาม หงสาวดี อังวะ ตองอู โมฮวง สะแกง อมรปุระ มัณฑะเลย และยางกุง  

พมาสมัยโบราณประกอบดวยชนหลายเชื้อชาติ อาทิ พยู พมา ไทยใหญ อาระคัน กะฉ่ิน 

กะเหรี่ยง มอญ เปนตน ชนชาติมอญมีเชื้อสายเผาพันธุมองโกลอพยพมาจากดินแดนตะวันตกของ

ประเทศจีนเม่ือประมาณ ๕๐๐ ปกอนพุทธกาล นครรัฐสําคัญเกาแกของมอญ คือ อาณาจักรสะเทิม 

(Thaton) ชนชาติมอญกระจัดกระจายไมคอยอาศัยอยูรวมกันเปนปกแผน จนกระท่ังตอมาเติบโตเปน

อาณาจักรทวารวดี  มอญเปนชนชาติ ท่ี มีวัฒนธรรมสูง ท้ังดานภาษา ศาสนา การปกครอง 

สถาปตยกรรม ศิลปกรรม การเดินเรือ การคาขาย ดนตรีและนาฏศิลป ท่ีสงอิทธิพลตอวัฒนธรรมชน

ชาติตางๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

สวนประติมากรรมศิลปะทวารวดีท่ีเจริญรุงเรืองในแถบลุมน้ําเจาพระยา ตั้งแตพุทธศตวรรษ

ท่ี ๑๑-๑๖ ศาสตราจารย ม.จ. สุภัทรดิศ ดิศกุล (๒๕๔๘ : ๔๓-๙๘) ประทานอธิบายวาไดรับอิทธิพล

มาจากศิลปะแบบคุปตะและหลังคุปตะของอินเดีย และขยายอิทธิพลไปยังภาคเหนือ ภาคอีสาน และ

ภาคใตของประเทศไทย  ประติมากรรมท่ีพบเปนพระพุทธรูปและรูปท่ีเก่ียวเนื่องในพุทธศาสนาลัทธิ

เถรวาท สลักจากหินท่ีหลอจากสัมฤทธิ์มีขนาดเล็ก ปูนและดินเผามีนอย ลักษณะพระพุทธรูปมีขมวด

พระเกศาใหญ พระพักตรคอนขางแบน พระขนงเปนเสนนูนโคงตอกันคลายปกกา พระเนตรโปน พระ

นาสิกแบน พระโอฐหนา พระอังสาใหญ บั้นพระองคเล็ก ครองจีวรบางแนบติดกับพระองคไมมีริ้ว 

พระหัตถแสดงปางทรงแสดงธรรมท้ังสองพระหัตถ สวนภาคอีสานพบงานประติมากรรมสมัยทวารวดี

ท่ีสมบูรณสวยงาม ใบเสมาท่ีพบมีลักษณะคลายกลีบบัว สลักภาพนูนต่ําพุทธประวัติ ตอนพระพุทธเจา

เสด็จกลับสูกรุงกบิลพัสดุ ประทับหอยพระบาท ดานบนเปนภาพพระนางพิมพาประทับเบื้องซาย ทรง

สยายพระเกศาเช็ดพระบาทพระพุทธองค พระราหุลทรงชี้พระหัตถไปทางพระพุทธองค เบื้องขวามี

คนนั่งชันเขาสวมศิราภรณและเครื่องประดับกาย ตอนกลางภาพเปนแนวกําแพงเมืองและซุมประตูมี
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ทหารเฝาดานใน ๔ คน ดานลางสุดเปนแนวบัวคว่ําบัวหงายมีเกสรบัวประกอบ โบราณวัตถุนี้มี

ความสําคัญ คือแสดงถึงการผสมผสานระหวางวัฒนธรรมอินเดียกับวัฒนธรรมพ้ืนถ่ินอีสาน  

สวนการสยายพระเกศาและการเช็ดพระบาท เปนการแสดงความเคารพอยางสูงในวัฒนธรรม

อินเดียโบราณ ศาสตราจารย ดร.สันติ เล็กสุขุม (๒๕๔๔ : ๓๔-๓๙) อธิบายตอไปอีกวาภาพลักษณะนี้

พบมากในศิลปะมอญและพมาอาจมีอิทธิพลมายังภาคอีสานของไทยก็ได และอธิบายศิลปะท่ีปรากฏ

ในธรรมจักรตกแตงดวยการจําหลักนูนต่ํา บริเวณสันกงเปนลายใบไมเรียงตอกันไปโดยรอบ ตัวกง

ประดับดวยแถบลายดอกกลมสลับกับสี่เหลี่ยมขนมเปยกปูนท่ีซ่ีกํา ๑๕ ซ่ี มีลายใบไมกานขดเรียงซอน

ข้ึนไปเปนชั้นๆ มีจารึกบริเวณดุมกงและซ่ีกํา เปนอักษรปลลวะ ภาษาบาลี จํานวน ๒๔ บรรทัด อายุ

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ กวางหมอบ สลักลอยตัวเปนรูปกวางนอนหมอบหันศีรษะเหลียวมาทาง

ดานหลัง 

ธรรมจักรชิ้นนี้ เปนโบราณวัตถุชิ้นสําคัญท่ีแสดงใหเห็นถึงฝมืออันประณีต และความชํานาญ

ของชางสลักหินสมัยทวารวดีท่ีนครปฐม ลายดอกกลมสลับสี่เหลี่ยมขนมเปยกปูนดังเชนท่ีจําหลักบน

ธรรมจักร มีตนแบบมาจากศิลปะอินเดียสมัยคุปตะและหลังคุปตะ เปนตนเคาของลายประจํายาม

กามปูในปจจุบัน นิยมใชประดับตกแตงงานศิลปะสมัยทวารวดี อีกท้ังยังปรากฏในงานศิลปะขอม 

สมัยกอนเมืองพระนคร ศิลปะจามในประเทศกัมพูชาและเวียดนาม ซ่ึงมีอายุรวมสมัยกัน   

ศิลปกรรมภาพปูนปน ประดับศาสนสถานตางๆ ใหขอมูลเก่ียวกับความหลากหลายทางดาน

ชาติพันธุ ของคนท่ีเขามาคาขายในดินแดนแหงนี้ ผาสุข อินทราวุธ (๒๕๕๑: ๔-๗๙) กลาวถึง ลักษณะ

หนาตา การแตงกาย เครื่องประดับ แมวาอาจจะมีลักษณะไมตรงกับความจริงเสมอไป เพราะตองมี

ปจจัยเรื่องแบบอยางของลวดลายท่ีนิยมในสมัยนั้นมามีผลตอการสรางสรรคงานของชาง แตหลักฐาน

ท่ีไดจากการขุดคนทางโบราณคดี เปนขอมูลท่ีสะทอนวิถีชีวิตแงมุมตางๆ ของชาวทวารวดีท่ีนาเชื่อถือ  

การศึกษาวิเคราะหเอกสารท่ีเก่ียวของกับลพบุรีสมัยทวารวดีสันนิษฐานไดวา ลวปุระ 

ศูนยกลางของทวารวดี ปกครองโดยกษัตริยดูแลทุกขสุขประชาชนชาวมอญ และทํานุบํารุง



๒๓ 
 

พระพุทธศาสนาฝายเถรวาท ซ่ึงเปนศาสนาสําคัญ นอกเหนือจากศาสนาพราหมณและความเชื่อภูตผี

เทวดาของชนพ้ืนเมือง สภาพสังคมแบงชนชั้น เปน ชนชั้นสูง สามัญชน และทาส การคาขาย

ตางประเทศดําเนินการโดยชนชั้นสูงหรือชนชั้นปกครอง ประชาชนสวนใหญประกอบอาชีพ

เกษตรกรรม  หัตถกรรม และชางโลหะ ภาษาท่ีใชคือ ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต และ ภาษามอญ 

นักวิชาการมีความเห็นวาภาษาบาลีใชจารึกหลักธรรมทางพระพุทธศาสนา   ภาษาสันสกฤตใชในหมู

ชนชั้นปกครอง และภาษามอญใชในหมูสามัญชน  

ดินแดนแถบลุมแมน้ําเจาพระยา เปนท่ีรวมของกลุมชนชาติขอม มอญ ละวา ไดรับอิทธิพล

วัฒนธรรมภายนอกมาปรุงแตงกับวัฒนธรรมท่ีมีอยู เกิดการผสมผสานวัฒนธรรมของกลุมชนท่ีมี

วัฒนธรรมตางกัน  ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๑-๑๖ อาณาจักรทวารวดีไดขยายอํานาจรัฐ ควบคุมเมือง

สําคัญเหนือดินแดนสุวรรณภูมิ นักวิชาการดานประวัติศาสตรมีความเห็นวาเมืองหลวงของทวารวดี

ทางทิศตะวันตก คือ เมืองอูทอง และเมืองนครชัยศรี เมืองหลวงของทวารวดีทางทิศตะวันตก คือ 

เมืองลวปุระ สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอกรมพระยาดํารงราชานุภาพ ทรงสันนิษฐานวา คําวาละโว 

นาจะมาจากคําวา ลวะหรือละวา เพราะสมัยรัตนโกสินทรก็ยังมีพวกละวากระจายอยูท่ัวไปในสยาม  

จากการท่ีลพบุรีมีการติดตอคาขายกับตางชาติ  โดยเฉพาะอินเดียซ่ึงลพบุรีทําการคาขาย

มากกวาชาติอ่ืน  จึงทําใหวัฒนธรรมจากอินเดียไดเขามาผสมผสานกับวัฒนธรรมทองถ่ินของลพบุรีท่ีมี

มาแตเดิมตั้งแตสมัยกอนประวัติศาสตร  เกิดเปนรูปแบบทางวัฒนธรรมท่ีคลายคลึงกันในชุมชนท่ีมีการ

ติดตอสัมพันธกัน  โดยมีคติความเชื่อทางพุทธศาสนาเปนสิ่งท่ีทําใหเกิดวัฒนธรรมรวมข้ึนในกลุมชน  

และขยายรูปแบบวัฒนธรรมทางพุทธศาสนานี้ออกไปเปนวัฒนธรรมทวารวดี  รูปแบบวัฒนธรรมรวม

จากอินเดียนี้ปรากฏเดนชัดในพุทธศตวรรษท่ี  ๑๑–๑๔  และเนื่องจากวัฒนธรรมทวารวดีเปน

วัฒนธรรมในพุทธศาสนาฝายหินยาน  จึงพบพระพุทธรูป  ศิลาจารึก และซากพระสถูปแบบทวารวดี

ในเขตแควนละโวหรือลพบุรี สฤษดิ์พงศ ขุนทรง (๒๕๔๘: ๔๓-๙๘) ไดศึกษาจดหมายเหตุจีน เรียกวา 

ทงเตี๋ยน (Tung-tien) ท่ีบันทึกไวตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี ๑๔ กลาวถึงระบบราชการ กองทหาร 



๒๔ 
 

ผูปกครองดูแลประชาชน และการคาขายของชาวทวารวดี ซ่ึงมีการใชเงินตราเหรียญเงินเปนเครื่อง

แลกเปลี่ยน ชาวเมืองสวนใหญประกอบอาชีพเกษตรกรรมและอาชีพการคาขาย นับถือพุทธศาสนา มี

ภาษาเขียนท่ีใชซ่ึงแตกตางไปจากภาษาจีน และมีเครื่องดนตรีท่ีใชเลนไดแก การเปาสังขและตีกลอง 

การแตงกายบุคคลสมัยทวารวดี พิจารณาจากภาพประติมากรรม ซ่ึงกรมศิลปากรขุดไดจากตําบลคูบัว 

ราชบุรีและอําเภออูทอง สุพรรณบุรีเห็นวามีลักษณะคลายคลึงกับวัฒนธรรมของชาวอินเดีย  ภาพการ

แตงกายท่ีจัดทําข้ึนจากประติมากรรมชุดนี้ เปนตอนนําเครื่องสักการะไปบูชาพระพุทธรูป สตรีชาว

ทวารวดีสวนใหญทําผมเกลามวย หรือถักเปยเปนจอมสูงข้ึนไปเหนือศีรษะรัดตรงกลางใหตอนบน

สยายออกเปนแฉกๆ อยางนาชม บางครั้งพบวาถักเปยจัดเรียงเปนเสนลงมาเปนกรอบวงหนา นิยม

ประดับตางหูทําเปนแผนกลมหรือหวงกลม สรอยคอทําเปนแผนทับทรวงรูปสี่เหลี่ยมขนมเปยกปูน 

จําหลักเปนลวดลายกนก ไมนิยมการสวมเสื้อ ใชผาสะพายเฉียงบางๆ เฉวียงบาซายไพลมาขางขวา 

ประดับตนแขนดวยกําไลเล็กๆ ซ่ึงทําดวยทองคําสําริดและลูกปดมีคาสีตางๆ ไมสวมใสรองเทา นุงผา

ผืนเดียวทับซอนกันขางหนาท้ิงชายแนบลําตัว 

 
 

ภาพท่ี ๒ การแตงกายสมัยทวารวดี 

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙  

 



๒๕ 
 

จากการติดตอคาขายระหวางชาวตางชาติกับอาณาจักรทวารวดี จึงมีวัฒนธรรมจากอินเดีย 

จีน เปอรเซีย เขมร มอญ พมา มีผลใหวัฒนธรรมตางชาติบางอยางถูกปรับใชใหเหมาะสมกับวิถีชีวิต

และประเพณีดั้งเดิมดังนี้ 

๑. ดานอักษรศาสตรไดรับอิทธิพลจากภาษาขอม ภาษาบาลี-สันสกฤต 

๒. ดานกฎหมายรับรากฐานกฎหมายคัมภีรพระธรรมศาสตรจากอินเดียผานมาทางมอญ 

๓. ดานศาสนาแวนแควนโบราณ เชน ทวารวดี ไดรับพุทธศาสนาและไดถายทอดแก

อาณาจักรอ่ืน ซ่ึงมีผลตอการดําเนินชีวิตและการสรางสรรคศิลปวัฒนธรรม 

๔. ดานวรรณกรรมจากอินเดีย ชวา จีน มอญ เปนตน 

๕. ดานวิถีการดําเนินชีวิต เชน กินหมากพลู ใชเครื่องเทศปรุงอาหารจากอินเดีย การปรุง

อาหารแบบผัดกระทะน้ํามันจากจีน การทําเครื่องถวยชามจากชางชาวจีน เปนตน 

๖. ดานการแตงกาย คนไทยสมัยกอนนุงโจงกระเบนแบบชาวอินเดีย เปนตน 

จากขอมูลดานประวัติศาสตรท่ีกลาวมาสรุปไดวา ลวปุระ หมายถึง เมืองทวารวดีอีกเมืองหนึ่ง 

จากการพบหลักฐานเงินเหรียญจารึกคําวา ลว และ ปุระ เปนภาษาสันสกฤตรูปแบบเดียวกันกับท่ีพบ

บนเหรียญเงินทวารวดีอ่ืนๆ ท่ี นครปฐม เมืองอูทองโบราณ เมืองอินทรบุรี  เปนตน 

 

ระบําลวปุระ 

 ระบําลวปุระ ผลงานสรางสรรคเม่ือป ๒๕๓๕ ของวิทยาลัยนาฎศิลปลพบุรี  กรมศิลปากร 

(๒๕๓๖ : ๒๘ – ๓๘) ไดกลาวถึงวัตถุประสงคไววา ตองการใหประชาชนภาคภูมิใจประวัติศาสตร

ลพบุรีสมัยทวารวดีโดยใชดนตรีและนาฏศิลปเปนสื่อ ทารําและดนตรีประดิษฐข้ึนใหมตามขอมูล

หลักฐานทางประวัติศาสตร ลวปุระ คือ ชื่ออาณาจักรลพบุรี ท่ีมีอายุสมัยอยูในราวพุทธศตวรรษท่ี 

๑๑–๑๕ มีความเจริญรุงเรืองสูงสุดในยุคสมัยทวารวดี มีหลักฐานทางโบราณคดีท่ีพบในจังหวัดลพบุรี 

เชน พระพุทธรูป ประติมากรรม สถูป ศิลาจารึก เปนตน การแสดงชุดนี้สื่อใหเห็นความออนหวาน



๒๖ 
 

นุมนวล ใหอรรถรสแกผูชมจากดนตรีท่ีไพเราะและทารําออนชอยงดงาม ประพันธทํานองเพลงโดย 

นายน้ําวา รมโพธิ์ทอง สวนเครื่องแตงกายประยุกตจากศิลปะทวารวดีเปนเสื้อยืดคอกลมแขนกุดสีเนื้อ 

นุงผาจีบหนานางสีแดงยาวครึ่งนองเดินลูกไมแถบลายขวางสีทอง สไบเฉียงสีเขียวแบบมอญไหลขวา

ท้ิงชายไปดานหลัง ปลอยชายดานหนาไหลซาย ชายสไบรอยลูกปดสีขาว ผารัดสะเอวตัดเย็บดวย

สักหลาดสีดํา เครื่องประดับไดแก สรอยคอ ตางหู กําไลมือ ศีรษะเกลามวยลูกจันทรแบนใสเก้ียว ลีลา

ทารํายึดตามแบบทารําชาวมอญพ้ืนบานตําบลบางขันหมาก อําเภอเมือง ลพบุรี  รวมกับทารําบางทา

ในเพลงแมบทไทย เชน ทาแขกเตาเขารัง ทาเยื้องพายกฐิน ทาเลียบคาย ทาหลงใหลไดสิ้น บงบอกถึง

ลักษณะและอุปนิสัยของชาวมอญท่ีมีความนิ่มนวลออนหวาน และเพ่ือใหเหมาะสมกับทํานองเพลง  

ทารําจึงมีลักษณะของการโยกตัวกลอมไหล ใชวงเหลี่ยมเขมร มี ๔ กระบวนทา ดังนี้ ทาท่ี ๑ ทาออก

เดินถัดเทาสายแขนแสดงความออนชอยของสาวชาวมอญ  ทาท่ี ๒ ทาไหวเปนการแสดงความเคารพ

และรําลึกถึงบรรพบุรุษในดินแดนลวปุระ  ทาท่ี ๓ ทาสอดสูงมีลักษณะการโยกตัวกลอมไหลตามลีลา

การรายรําของชาวมอญ  ทาท่ี ๔ ทาจบเปนทาท่ีแสดงความสนุกสนานราเริงของหญิงสาวชาวมอญ 

ระบําลวปุระมีกระบวนการสรางสรรคคลายกับระบําทวารวดี หนึ่งในชุดการแสดงโบราณคดี

ของกรมศิลปากร  พรเทพ บุญจันทรเพ็ชร (๒๕๕๘ : ๒๘๐-๔๒๕) ระบุวากระบวนการประดิษฐทารํา 

เครื่องดนตรี เครื่องแตงกาย จากภาพปนและภาพจําหลักท่ีพบในโบราณสถานสมัยทวารวดี เชน คูบัว 

อูทอง นครปฐม และโคกไมแดง นักปราชญทางโบราณคดีวินิจฉัยตามหลักฐานวาชาวทวารวดีเปน

มอญ หรือชนเผาท่ีพูดภาษามอญ ดนตรีและทารําจึงมีสําเนียงและลีลาเปนแบบมอญ เครื่องดนตรี

ประกอบดวย จะเข ขลุย ระนาดตัด ตะโพนมอญ ฉ่ิง ฉาบ และกรับ ผูประดิษฐทารํา คือ  นางลมุล 

ยมะคุปต และนางเฉลย ศุขะวณิช แสดงครั้งแรก เม่ือวันท่ี ๑๒ มีนาคม ๒๕๑๐ การแตงกาย

ประกอบดวย เสื้อรัดอกสีเนื้อ  ผานุงจีบหนานางสีทองและสีน้ําตาลเดินลูกไมแถบขวางลําตัวตอเชิง

ดวยผาตาดสีทอง  สไบชายท้ังสองขางตัดเปนมุมแหลมแบบหางปลาขลิบริมดวยลูกไมแถบสีทอง 

เครื่องประดับกําไลตนแขน กําไลมือ  กําไลขอเทา ผาประดับลูกกระพรวนตามความยาวของขอเทา 



๒๗ 
 

เข็มขัดผาหรือเข็มขัดโลหะ จี้นาง ตางหูหวงสีเงิน ผมเกลามวยลูกจันทร กลางศีรษะสวมเก้ียวกลม 

สวมกระบังหนา  

งานวิจัยที่เกี่ยวของกับวฒันธรรมทวารวด ี  

ศักดิ์ชัย สายสิงห (๒๕๕๓ : ๖๘ - ๑๖๙) ศึกษารูปแบบศิลปกรรมท่ีพบในเมืองมอญโบราณ 

ระยะเริ่มแรกในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ - ๑๓ นาจะไดรับอิทธิพลจากศิลปะอมราวดี งานศิลปกรรม

สําคัญสวนใหญเปนภาพสลักนูนสูง เลาเรื่องพุทธประวัติและพระสาวก เทวดา และรูปบุคคล มีภาพ

เลาเรื่องสวนหนึ่ง วางองคประกอบของภาพเหมือนกับศิลปะอมราวดี 

สืบแสง พรหมบุญ (๒๕๓๐ : ๑๒๐ - ๑๒๔) กลาวถึงสัญลักษณท่ีปรากฏบนเหรียญทวารวดี

ลวนแตเปนสัญลักษณแหงความเปนสิริมงคลท้ังสิ้นท่ีแสดงถึงเทพเจา อํานาจและความมีโชค 

สัญลักษณท่ีปรากฏบนเหรียญในความหมายของ ฟา แผนดิน น้ํา มีรูปของพระอาทิตย พระจันทร 

ปลา ปราสาท  อาจหมายถึงความสมดุลของจักรวาลท่ีนําความผาสุกท้ังมวล เหรียญเงินสมัยทวารวดี

อีกแบบหนึ่งพบท่ีบริเวณเมืองอูทองโบราณมีจารึกภาษาสันสกฤตโบราณของสมัยพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ 

ดานหนึ่งจารึกเปนชื่อของ ลวปุระ ซ่ึงหมายถึงเมืองทวารวดีอีกเมืองหนึ่งคือ ละโวหรือลพบุรี เปน

ภาษาสันสกฤตรูปแบบเดียวกันกับท่ีพบบนเหรียญเงินทวารวดีอีก ๔ เหรียญ ท่ีจารึกชื่อของทวารวดีวา 

ศรีทวารตี ศวรปุณยะ ท้ัง ๔ เหรียญตางพบในสภาพท่ีตางกันซ่ึงนับวามีความสําคัญมากคือ พบท่ี

นครปฐม ๒ เหรียญ เมืองอูทองโบราณ ๑ เหรียญ เมืองอินทรบุรีจังหวัดสิงหบุรี ๑ เหรียญ จึงอาจ

นับวาลพบุรี  นครปฐม อูทอง และอินทรบุรี  เปนเมืองทวารวดีรวมสมัยเดียวกันและนาจะมี

ความสัมพันธกันอยางใกลชิด     

งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการผสมผสานวัฒนธรรม  

เครือจิต ศรีบุญนาค (๒๕๕๓ : ๑ - ๙) ศึกษารูปแบบลักษณะการผสมผสานทางวัฒนธรรม   

พบวาทารํา เครื่องแตงกายและดนตรีระบําอัปสราสราญ ไดรับอิทธิพลวัฒนธรรมพ้ืนบาน วัฒนธรรม
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อินเดีย และวัฒนธรรมขอม มีการผสมผสานทารําจากราชสํานัก ทารําพ้ืนบาน และทารําจากภาพศิลา

จําหลักในปราสาทศีขรภูมิและปราสาทนครวัด   

สมาพร คลายวิเชียร (๒๕๕๑ : ๑-๓) ศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมทวารวดีกับวัฒนธรรม 

เขมรในชุมชนโบราณ จากพระโพธิสัตวศรีอารยเมตไตรยพบวา เม่ือปพุทธศักราช ๒๕๐๗ มีการขุดพบ 

ปฏิมากรรมสําริด ศิลปะเขมรสมัยกอนเมืองพระนครจํานวนถึง ๓๐๐ องค ในกรุภายใตปราสาทเขมร

สมัยพระนครองคหนึ่งท่ีอําเภอประโคนชัยจังหวัดบุรีรัมย ปฏิมากรรมท่ีพบสวนใหญเปนพระโพธิสัตว 

แตบางสวนเปนพระพุทธรูป กลาวกันวา ปฏิมากรรมเหลานี้ ถูกนําออกไปตางประเทศเปนจํานวนมาก

ตอมาในปพุทธศักราช ๒๕๑๔ นายเสนอ นาคินทรชาติ ไดขุดพบปฏิมากรรมสําริดจํานวน ๓ องค เปน

พระพุทธรูป ๑ องค พระโพธิสัตว ๒ องคท่ีบานฝาย อําเภอหนองหงส จังหวัดบุรีรัมย ซ่ึงกอนหนานั้น 

ไดขุดพบพระพุทธรูปศิลา ๒ องค องคหนึ่งเปนพระพุทธรูปนาคปรก สวนอีกองคหนึ่งเปนพระพุทธรูป

ปางเสด็จลงจากดาวดึงส จากการศึกษารูปแบบประติมากรรมท่ีพบในจังหวัดบุรีรัมยพบวา มีรูปแบบ

คลายคลึงกับท่ีพบในอําเภอศรีเทพ จังหวัดเพชรบูรณ จึงทําใหสันนิษฐานไดวามีความสัมพันธเก่ียวโยง 

แสดงถึงการผสมผสานกันของวัฒนธรรมทวารวดีและวัฒนธรรมเขมร 

ธนัช ถ่ินวัฒนากูล (๒๕๔๘ : ๓ – ๔๐) ศึกษากระบวนการสรางสรรคการแสดงง้ิวไทยจากการ

ผสมผสานทางวัฒนธรรม พบวากระบวนการสรางสรรคการแสดงง้ิวไทยจากการผสมผสานทาง

วัฒนธรรมเรื่อง “พระสุธน” โดยใชภาษาไทยในการแสดง ประกอบดวย ๑) องคประกอบท่ีสําคัญ คือ 

การเตรียมการแสดง การดําเนินการแสดง การประเมินผลการแสดง ๒) สุนทรียลักษณของการแสดง

ง้ิวไทยจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม เรื่องพระสุธน ไดแก ศิลปะและเทคนิคการแสดง วรรณกรรม

ท่ีใชในการแสดง ประเภทและบทบาทของตัวละคร ดนตรีและการขับรอง เครื่องแตงกาย การ

แตงหนา เวที ฉาก และอุปกรณประกอบฉาก แตลักษณะสําคัญท่ีสุดท่ีผูวิจัยเลือกนํามาใชในงานวิจัย

คือ วรรณกรรมท่ีใชในการแสดงท่ีมีลักษณะแตกตางจากวรรณกรรมท่ีใชในการแสดงเดิมคือ

วรรณกรรมจีน รวมถึงกระบวนการแสดงท่ีแตกตางจากการแสดงง้ิวแตจิ๋วโดยท่ัวไป ท่ีมักจัดการแสดง
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ตามศาลเจาของจีน แตการแสดงครั้งนี้จัดในสถาบันอุดมศึกษา ๓) ทัศนคติของผูชมการแสดงง้ิวไทย 

เรื่องพระสุธน ซ่ึงเปนนิสิตนักศึกษา และประชาชนท่ัวไป พบวาบทบาทของตัวละคร เครื่องแตงกาย 

การแตงหนาเปนสุนทรียลักษณท่ีผูชมชื่นชอบมากท่ีสุด ในขณะท่ีสุนทรียลักษณท่ีสําคัญคือดนตรีและ

การขับรองกลับไมไดรับความชื่นชอบเทาท่ีควร อาจเปนเพราะความคุนชินของผูชมกับสําเนียงขับรอง

และการเจรจาของง้ิวและปญหาจากระบบเสียง ในขณะท่ีนักวิชาการและนักวิชาชีพทางการละคร

สมัยใหมและการแสดงง้ิวใหทรรศนะวา เปนการสรางสรรคสื่อสารการแสดงทางวัฒนธรรมอีกหนึ่ง

ประเภทท่ีมีความนาสนใจ จากกรอบแนวคิดทางการละครสมัยใหมมาประยุกตใชในการสรางสรรค

และสื่อสารกับผูชมโดยอาศัยภาษาและวรรณกรรมท่ีใชในการแสดงเปนเครื่องมือสําคัญของการ

สื่อสาร กอใหเกิดนวัตกรรมสื่อสารการแสดงจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม   

งานวิจัยที่เกี่ยวของกับวฒันธรรมมอญ 

พิมพชนา พาณิชยกุล (๒๕๕๔) วิเคราะหการเลือกภาษาและและศึกษาวิธีการธํารงภาษาของ

คนไทยเชื้อสายมอญบางขันหมาก ในตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี ผลการวิจัย พบวา โดยท่ัวไป

คนไทยเชื้อสายมอญบางขันหมากเลือกใชภาษาไทยมากท่ีสุดรองลงมาคือ ภาษามอญ และนอยสุด คือ 

ภาษาไทยสลับมอญ และเม่ือพิจารณาแตละแวดวงภาษา พบวา คนไทยเชื้อสายมอญบางขันหมาก

เลือกใชภาษามอญสูงท่ีสุด ในแวดวงงานประเพณีและศาสนา ท่ีรองลงมา คือ ในแวดวงครอบครัว 

เพ่ือนท่ีทํางาน และนอยสุดคือ ในแวดวงตลาด  โดยกลุมท่ีเลือกใชภาษามอญสูงท่ีสุดคือ กลุมผูมีอายุ 

๔๖-๖๕ ป ท่ีรองลงมา คือ กลุมผูมีอายุ ๒๖–๔๕ ป และท่ีนอยสุดคือ กลุมผูมีอายุ ๕–๒๕ ป ท้ังนี้

ความแตกตางในการเลือกภาษาในแตละแวดวงและชวงอายุ ท่ีแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ 

สวนผลการศึกษากิจกรรมการธํารงภาษา พบวา กิจกรรมเพ่ือการธํารงภาษามอญโดยเฉพาะในชุมชน

มอญบางขันหมากนั้น เพ่ิงจะริเริ่มและยังไมมีการวางแผนท่ีชัดเจน แตกิจกรรมในการธํารงประเพณี

และวัฒนธรรมมีอยูมาก ซ่ึงมักจะสอดแทรกเรื่องการธํารงภาษาไวดวย ถึงแมผูวิจัยจะพบวา การใช

ภาษามอญนอยลงตามอายุ และโดยรวมแลวคนเชื้อสายมอญบางขันหมากเลือกใชภาษาไทยมากท่ีสุด 
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ผูวิจัยก็ยังเชื่อวาชาวชุมชนมอญบางขันหมากจะไมเปลี่ยนภาษา เพราะชาวชุนชนเริ่มมีการรวมกลุม

และการปฏิบัติอยางเปนแบบแผนเพ่ือธํารงภาษาและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุตน ซ่ึงจากการ

ประสบความสําเร็จในกิจกรรมธํารงประเพณี และความหวงแหนเอกลักษณชาติพันธุคนเชื้อสายมอญ

บางขันหมากท่ีผูวิจัยสังเกตเห็น ผูวิจัยคิดวาการธํารงภาษาท่ีเพ่ิงจะริเริ่มในชุมชนนี้จะประสบ

ความสําเร็จ หรืออยางนอยภาษามอญก็จะไมสูญไปจากชุมชนนี้ 

ณรงคฤทธิ์ คงปน (๒๕๓๙ : ๑ - ๒๗) ศึกษาประวัติความเปนมาของปพาทยมอญ ตลอดท้ัง

วัฒนธรรมดนตรีมอญรูปแบบตางๆ ท่ีมีความเก่ียวของ  อันเปนผลมาจากแงมุมเชิงประวัติศาสตร 

มานุษยวิทยา และดนตรีวิทยา ปพาทยมอญแสดงใหเห็นถึงการผสมผสานทางดานวัฒนธรรมดนตรี

ระหวางมอญและไทย ซ่ึงไดมีการสรางสรรค สืบทอด และพัฒนาจากอดีตถึงปจจุบันมาโดยลําดับ 

ผลการวิจัยพบวาวัฒนธรรมดนตรีมอญมี ๓ รูปแบบ คือ มอญรองไห มอญรําและทะแยมอญ มีการ

ผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีมอญโบราณและวัฒนธรรมดนตรีของปพาทยไทย  และนํามาบูรณาการจน

เกิดเปนรูปแบบการนําเสนอรวมกัน ปพาทยมอญมีบทบาทและความสําคัญจนกลายเปนวงปพาทย

รูปแบบหนึ่งของดุริยางคศิลปไทย   

วงปพาทยมอญนี้ เดิมมีแตฆองวงใหญ ปมอญ ตะโพนมอญ เปงมางลูกเดียว ฉ่ิง และฉาบ 

เทานั้น ตอมาหลวงประดิษฐไพเราะ (ศร ศิลปะบรรเลง) ไดคิดปรับปรุงวงปพาทยมอญโดยนําเอา

เครื่องดนตรีไทย แตแกะสลักลงรักปดทองอยางของมอญเขาผสม เชน ระนาดเอก ระนาดทุม และ

ฆองวงเล็ก เปนตน โดยท่ีทานเห็นวาท้ังปพาทยมอญและเพลงมอญ มีน้ําเสียงเยือกเย็นเหมาะท่ีจะใช

ในงานศพทานจึงไดนําไปใชในงานดังกลาวแทนปพาทยนางหงส จนกลายเปนประเพณีติดตอมาทุก

วันนี้ ทําใหเขาใจวาวงปพาทยมอญใชสําหรับงานศพเทานั้น ความจริงปพาทยมอญนั้นใชไดท่ัวไปท้ัง 

งานมงคลและงานอวมงคล  

ไฉน สนสกุล (๒๕๓๕ : ๖ - ๑๗๙) ศึกษาการธํารงชาติพันธุและการผสมกลมกลืนวัฒนธรรม 

และวิถีชีวิตของชาวมอญพบวา ชาวมอญบางขันหมากมีการปรับตัวใหเขากับสังคมไทยไดเปนอยางดี  
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เพราะวา มอญและไทยมีความสัมพันธแบบยอมรับกันโดยไมอคติตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน จึงทําใหมี 

การผสมกลมกลืนจากมอญมาเปนไทยสวนใหญ ปจจัยท่ีทําใหเกิดการผสมกลมกลืนดังกลาวไดแก 

นโยบายของรัฐ การศึกษา อาชีพ การแตงงาน และการตั้งถ่ินฐานและการอพยพยายถ่ิน อยางไรก็ตาม  

จากการศึกษายังพบอีกวา ชาวมอญบางขันหมากยังคงรักษาเอกลักษณของกลุมบางประการไวจนถึง 

ปจจุบัน เอกลักษณท่ีแสดงใหเห็นถึงความเปนกลุมชาติพันธมอญไดแก ภาษา ศาสนา พิธีกรรม ความ 

เชื่อและขนบธรรมเนียมประเพณี ซ่ึงเอกลักษณเหลานั้นมีบางสวนท่ีผสมกลมกลืนเขากับวัฒนธรรม 

ไทยซ่ึงเปนชนกลุมใหญของประเทศดวย  

สรุปงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับ เรื่องทวารวดี การผสมผสานวัฒนธรรม และวัฒนธรรมมอญ ได

กลาวถึงขอมูล ดังนี้  

๑. ลวปุระ หมายถึงเมืองทวารวดีอีกเมืองหนึ่ง พบหลักฐานจากเงินเหรียญจารึกชื่อลวปุระ ท่ี

หมายถึงเมืองละโวหรือลพบุรี เปนภาษาสันสกฤตรูปแบบเดียวกันกับท่ีพบบนเหรียญเงินทวารวดีอีก 

๔ เหรียญ ท่ีจารึกเปนชื่อของทวารวดีวา ศรีทวารตี ศวรปุณยะ ท้ัง ๔ เหรียญตางพบในสภาพท่ีตางกัน

ซ่ึงนับวามีความสําคัญมากคือ พบท่ีนครปฐม ๒ เหรียญ เมืองอูทองโบราณ ๑ เหรียญ เมืองอินทรบุรี

จังหวัดสิงหบุรี ๑ เหรียญ จึงอาจนับวาลพบุรี นครปฐม อูทอง และอินทรบุรี เปนเมืองทวารวดีรวม

สมัยเดียวกันและนาจะมีความสัมพันธกันอยางใกลชิด    

๒. วัฒนธรรมดนตรีมอญมี ๓ รูปแบบ คือ มอญรองไห มอญรําและทะแยมอญ มีการ

ผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีมอญโบราณและวัฒนธรรมดนตรีของปพาทยไทย  และนํามาบูรณาการจน

เกิดเปนรูปแบบการนําเสนอรวมกัน ปพาทยมอญมีบทบาทและความสําคัญจนกลายเปนวงปพาทย

รูปแบบหนึ่งของดุริยางคศิลปไทย   

๓. โดยธรรมชาติแลวไมเคยมีวัฒนธรรมใดท่ีเปนหนึ่งเดียว ทุกวัฒนธรรมไมมีวัฒนธรรมท่ี

สมบูรณในตัวของมันเอง จะเปลี่ยนแปลงผสมผสานสัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนตลอดเวลา การ

ผสมผสานวัฒนธรรมในงานวิจัยนี้ หมายถึง วัฒนธรรมท่ีแตกตางกันสองวัฒนธรรมมาปฏิสัมพันธกัน 
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ซ่ึงอาจเกิดมาจากการรับหยิบยืมผสมผสานแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม ระหวางชนชาติของตนกับชน

ชาติอ่ืน หรือนําวัฒนธรรมตางชาติมาใชในวัฒนธรรมของตนสมํ่าเสมอ ในเวลาท่ียาวนานพอสมควรจน

วัฒนธรรมท้ังสองผสมผสานกลมกลืนกลายเปนวัฒนธรรมรูปแบบใหม โดยมีรากฐานมาจากวัฒนธรรม

เดิม งานวิจัยนี้มุงเนนศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมในมิติทางดานดนตรี นาฏศิลป  

๕. ชาวมอญบางขันหมากมีการปรับตัวใหเขากับสังคมไทยไดเปนอยางดีตั้งแตอดีต ชาวมอญ

บางขันหมากยังคงรักษาเอกลักษณของกลุมบางประการท่ีแสดงใหเห็นถึงความเปนกลุมชาติพันธมอญ

ไดแก ภาษา ศาสนา พิธีกรรม ความเชื่อและขนบธรรมเนียมประเพณีไวไดจนถึงปจจุบัน ซ่ึงเอกลักษณ

เหลานั้นมีบางสวนท่ีผสมกลมกลืนเขากับวัฒนธรรม ไทยซ่ึงเปนชนกลุมใหญของประเทศดวย  
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บทท่ี ๓  

วิธีดําเนินการวิจัย 

การศึกษาวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค เพ่ือศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญทวารวดีกับ

วัฒนธรรมมอญในทองถ่ินลพบุรี จากกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ดําเนินการวิจัยตามลําดับ

ข้ันตอน ดังนี้ 

การเก็บรวบรวมขอมูล 

การวิจัยนี้ใชระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ เก็บรวบรวมขอมูลโดยวิธีศึกษาเอกสารงานวิจัยท่ี

เก่ียวของกับ ผสมผสานวัฒนธรรม ประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวดี  

การสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิทางดานดนตรี นาฏศิลป และดานประวัติศาสตร ในประเด็นท่ี

เก่ียวของกับการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีและวัฒนธรรมในทองถ่ินลพบุรี จากกระบวนการ

สรางสรรคระบําลวปุระ ไดแก การตั้งชื่อชุดการแสดง ทารํา การแตงกาย และเพลง  

ขอบเขตของการวิจัย 

๑. ขอบเขตดานเนื้อหา ศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรมมอญทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญใน

ทองถ่ินลพบุรี ท่ีถูกนํามาใชในกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ประกอบดวย การตั้งชื่อระบํา การ

ออกแบบทารํา เครื่องแตงกาย เครื่องประดับ ทํานองเพลง และการเลือกใชเครื่องดนตรี   

๒. ขอบเขตดานพ้ืนท่ี ระบําลวปุระ   

๓. ขอบเขตดานระยะเวลาในการดําเนินการ  ตั้งแต ๑ มี.ค. ๒๕๕๘ – ๑๕ ก.ย. ๒๕๕๘ 

๔. ขอบเขตดานวิธีการวิจัยใช วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ  

เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 

๑. แบบบันทึกการสัมภาษณ 

๒. แบบบันทึกการวิเคราะหเอกสาร 

๓. แบบบันทึกการเก็บรวบรวมขอมูล 
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 ๔. ผูชวยนักวิจัยและผูประสานงานในพ้ืนท่ี 

๕. กลองถายภาพนิ่งและถายภาพเคลื่อนไหว  

๖. เครื่องบันทึกเสียง  

 

การสรางเคร่ืองมือวิจัย 

เครื่องมือหลักท่ีใชในการวิจัยครั้งนี้คือ แบบบันทึกการวิเคราะหเอกสาร และแบบบันทึกการ

สัมภาษณ ท่ีผูวิจัยสรางข้ึน มีรายละเอียด ดังนี้ 

๑. แบบบันทึกการวิเคราะหเอกสาร บันทึกเนื้อหาขอมูลท่ีเก่ียวของกับการผสมผสานวัฒนธรรม 

กระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ วัฒนธรรมสมัยทวารวดี วัฒนธรรมมอญ และปพาทยมอญ  

๒. แบบบันทึกการสัมภาษณแบงออกเปน ๒ สวนคือ ขอมูลสวนตัวของผูใหขอมูลและเนื้อหาท่ีใช

ในการสัมภาษณ เนื้อหาท่ีใชการสัมภาษณกําหนดใหเปนหัวขอท่ีเก่ียวของ ดังนี้    

    ๒.๑ ชื่อโครงการ วัน เดือน ป เวลา สถานท่ี อําเภอ จังหวัด และบรรยากาศการสัมภาษณ  

    ๒.๒ ขอมูลสวนบุคคล ชื่อผูใหขอมูล อาชีพ ประวัติการทํางาน ความเชี่ยวชาญ ประสบการณ

องคความรูและการสืบทอดความรูท่ีควรคาแกการใหขอมูลในการวิจัยครั้งนี้ 

    ๒..๓ กรอบเนื้อหาการสัมภาษณ คือ วัฒนธรรมมอญ ระบําลวปุระ วัฒนธรรมสมัยทวารวดี 

เครื่องดนตรีสมัยทวารวดี เครื่องแตงกายสมัยทวารวดี  การผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีท่ีพบใน

เครื่องแตงกาย ทารํา เพลง  

๓. ผูวิจัยใหผูเชี่ยวชาญ ตรวจสอบความเท่ียงตรงของเครื่องมือดานเนื้อหา ตอจากนั้นนําไปให

ผูทรงคุณวุฒิดานเนื้อหาและดานการวิจัยจํานวน ๕ คน ตรวจความเหมาะสมของเครื่องมือวิจัย ทางดาน

โครงสรางและเนื้อหาการสัมภาษณ จากนั้นจึงนําแบบบันทึกการสัมภาษณ มาปรับปรุงแกไขท้ังดาน

โครงสรางและเนื้อหา รวมถึงการใชภาษา จากนั้นจึงนําเครื่องมือวิจัยนี้ไปใหผูเชี่ยวชาญตรวจสอบอีกครั้ง 
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ทดสอบความนาเชื่อถือของเครื่องมือ  โดยนําใชกับกลุมบุคคลท่ีมีลักษณะใกลเคียงกับแหลงขอมูล กอนนํา

ออกใชจริงเก็บรวบรวมขอมูลในสนามวิจัย 

วิธีดําเนินการวิจัย 

๑. ผูวิจัยศึกษาเอกสารงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการผสมผสานวัฒนธรรม ศึกษาบริบทของ

วัฒนธรรมทวารวดี  ประวัติศาสตรศิลปะทวารวดี  ชุดการแสดงโบราณคดี หลักฐานโบราณคดี

ประวัติศาสตรท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมสมัยทวารวดี และระบําลวปุระ สรุปวิเคราะหขอมูลเพ่ือนํามา

ออกแบบการวิจัยตามระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ วางแผนการเก็บรวบรวมขอมูลโดยวิธีการศึกษา

เอกสาร และการสัมภาษณ กําหนดขอบเขตการวิจัยใชระบําลวปุระศึกษาการผสมผสานวัฒนธรรม

สมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญปจจุบัน จากชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

๒. สรางเครื่องมือวิจัย ไดแกแบบบันทึกการสัมภาษณ เก็บรวบรวมขอมูลโดยการสัมภาษณ

เชิงลึก ผูสรางสรรคระบําลวปุระเก่ียวกับ อิทธิพลวัฒนธรรมทวารวดีท่ีมีตอระบําลวปุระ ปจจัยดาน

สภาพแวดลอมทางธรรมชาติ ความคิด ความเชื่อ คานิยม และวัฒนธรรม ท่ีมีผลทําใหเกิดรูปแบบการ

ผสมผสานทางวัฒนธรรมสมัยทวารวดี อันเปนท่ีมาของการกําหนดวัตถุประสงค การวางกรอบแนวคิด 

รวมถึงวิธีการประดิษฐทารํา การแตงกายและดนตรี ท่ีใชในการแสดงระบําลวปุระ  

๓. กําหนดผูใหขอมูลเปน ๓ กลุม ไดแก คณะผูสรางสรรคระบําลวปุระ ผูทรงคุณวุฒิดาน

ประวัติศาสตร และผูทรงคุณวุฒิดานวัฒนธรรมพ้ืนบานมอญบางขันหมาก ลพบุรี ในประเด็นตอไปนี้ 

    ๓.๑ อิทธิพลวัฒนธรรมทวารวดีท่ีมีตอระบําลวปุระ   

    ๓.๒ การผสมผสานทางวัฒนธรรมสมัยทวารวดีในระบําลวปุระ  

    ๓.๓ การประดิษฐทารํา  

    ๓.๔ เครื่องแตงกายและเครื่องประดับ  

    ๓.๕ การประพันธเพลงและเครื่องดนตรี 

๔. คัดเลือกผูใหขอมูลการสัมภาษณท่ีมีคุณสมบัติ ดังตอไปนี้  
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    ๔.๑ ผูสรางสรรคระบําลวปุระ  

    ๔.๒ ผูทรงคุณวุฒิดานประวัติศาสตรศิลปะของไทย  

    ๔.๓ ผูทรงคุณวุฒิดานการอนุรักษสืบสานวัฒนธรรมของชาวมอญในชุมชนบางขันหมาก 

จังหวัดลพบุรี 

๕. นําขอมูลท่ีไดมาตรวจสอบคุณภาพขอมูลท้ังหมดดังนี้ 

    ๕.๑ การศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการวิจัยนี้ ตรวจสอบขอมูลท่ีไดวาเปน

ขอมูลท่ีนาเชื่อถือจากแหลงขอมูลปฐมภูมิ ทุติยภูมิ ผูแตงเปนท่ียอมรับในวงวิชาการ 

    ๕.๒ การสัมภาษณตรวจสอบขอมูลท่ีไดมาจากผูใหขอมูล ไดแก คณะผูสรางสรรคชุดการ

แสดงระบําลวะปุระ ผูทรงคุณวุฒิดานดนตรีนาฏศิลป  นําขอมูลท้ังหมดท่ีรวบรวมไดมาตรวจสอบ

ขอมูลโดยวิธีการแบบสามเสา (Data Triangulation)  

๖. การวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยตรวจขอมูลท่ีไดจากการศึกษาเอกสาร และการสัมภาษณอีกครั้ง

โดยวิธีการแบบสามเสา (Data Triangulation) ตรวจสอบจากแหลงขอมูลในดานเวลา สถานท่ีและ

บุคคล เพ่ือยืนยันขอมูลใหเกิดความถูกตองชัดเจน กอนนํามาสังเคราะหหาความเก่ียวเนื่องสัมพันธกัน

ทางวิชาการ ระหวางการผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมทองถ่ินลพบุรี  สรุปผลการ

วิเคราะหขอมูลใหเห็นถึงอิทธิพลของวัฒนธรรมสมัยทวารวดีท่ีผสมผสานในทารํา การแตงกาย ดนตรี ของ

ระบําลวปุระ   

๗. สรุปผลการวิเคราะหขอมูล และรายงานผลในเชิงพรรณนาวิเคราะห (Descriptive Analysis) 

โดยใชขอมูลจากการวิเคราะหเอกสาร การสัมภาษณ  

๘. สรุปและอภิปรายผล จัดทํารูปเลมรายงานผลการวิจัยเสนอสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลปและ

เขียนบทความวิจัยลงในวารสารวิชาการ เผยแพรในเวทีการประชุมระดับชาติและนานาชาติ  

 

 



๓๗ 
 

การวิเคราะหขอมูล 

 สรุปผลขอมูลท่ีไดท้ังหมด แยกแยะตามประเด็น ตัดทอนและสรุปสิ่งท่ีคนพบ จดบันทึก 

เรียงลําดับ จัดกลุมการวิเคราะห ตรวจสอบความถูกตองของขอมูลอีกครั้ง โดยวิธีการแบบสามเสา 

(Data Triangulation) โดยผูวิจัยจะทําการตรวจสอบจากแหลงขอมูลในดานเวลา สถานท่ีและบุคคล

เพ่ือยืนยันขอมูลใหเกิดความถูกตองชัดเจนสรุปผลใหตรงตามวัตถุประสงคท่ีตั้งไวตามลําดับประเด็น

การวิจัย เพ่ือการนําเสนอผลการวิเคราะหตอไป     

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๓๘ 
 

บทท่ี ๔  

ผลการวิเคราะหขอมูล 

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ  การสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิผูมีสวนเก่ียวของ

กับกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ ๓ กลุม ไดแก ผูสรางสรรคระบําลวปุระ นักประวัติศาสตร 

และนักปราชญทองถ่ินลพบุรี  นําขอมูลท่ีไดมาวิเคราะห การตั้งชื่อระบํา การออกแบบเครื่องแตงกาย 

การประดิษฐทารํา และดนตรี สรุปไดดังนี้  

๑. การตั้งช่ือระบําลวปุระ การสัมภาษณเชิงลึกนางวัฒนา โกศินานนท ทําใหทราบวาทานได

ใชชื่อเมืองโบราณของลพบุรีในสมัยทวารวดีมาเปนชื่อระบํา เพ่ือประชาสัมพันธใหประชาชนไดมี

ความรูความเขาใจประวัติศาสตรเมืองลพบุรี นางวัฒนา โกศินานนทไดแรงบันดาลใจเรื่องนี้จากการ

สนทนาแลกเปลี่ยนความรูกับนายสด  แดงเอียด เรื่อง การคนพบเหรียญเงินท่ีมีจารึกคําวา ลวปุระ ซ่ึง

เปนชื่อเมืองโบราณของลพบุรีในสมัยทวารวดี นางวัฒนา โกศินานนท จึงไดกลับมาศึกษาเอกสาร

พบวา ในป พ.ศ. ๒๔๗๒ ศาสตราจารยยอรช เซเดส ไดเริ่มนําคํา ‘ทวารวดี’ มาใชเรียกกลุมศิลปะซ่ึง

พบท่ีนครปฐม ลพบุรี ราชบุรี อยุธยา และปราจีนบุรี ซ่ึงมีลักษณะศิลปะท่ีแตกตางไปจากศิลปะไทย

และศิลปะเขมร โดยศาสตราจารยยอรช เซเดส ไดนําศิลปะกลุมนี้ไปเปรียบเทียบกับ ศิลปะอินเดีย

สมัยราชวงศคุปตะซ่ึงมีอายุอยูระหวาง พุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๑ และไดกําหนดอายุกลุมศิลปะทวารวดี

วาอยูในชวงพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๒  จากนั้นมีการนําชื่อ ‘ทวารวดี’ มาใชเรียกอาณาจักร และ

เรียกชื่อรูปแบบศิลปะท่ีปรากฏหลักฐาน พบในประเทศไทยท่ีมีอายุสมัยอยูในชวงพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-

๑๖   ปจจุบันไดพบหลักฐานเพ่ิมเติมท้ังจารึก โบราณวัตถุ โบราณสถาน รองรอยเมืองโบราณสมัย

ทวารวดีจํานวนมาก  สนับสนุนความคิดหรือทฤษฎีของนักวิชาการวา มีชุมชน หรือบานเมือง หรือ

นครรัฐท่ีใชชื่อเรียกวา ‘ทวารวดี’ แตจะกวางขวางหรือมีรูปแบบการปกครองเปนแบบอาณาจักร

หรือไมนั้น ยังไมอาจสรุปได และชุมชนหรือผูคนของบานเมืองหรือนครรัฐเหลานี้  ไดผลิตหรือสราง



๓๙ 
 

ศิลปกรรมท่ีมีลักษณะรูปแบบของตนเองท่ีเรียกวา แบบศิลปะทวารวดี ท่ีมีอายุอยูในราวพุทธศตวรรษ

ท่ี ๑๐-๑๖ ปรากฏหลักฐานกระจายอยูท่ัวไปในทุกภูมิภาคของประเทศไทย 

 แตเดิมการนําชื่อ “ทวารวดี” มาใชเปนชื่ออาณาจักรในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยานั้น 

นอกจากหลักฐานจากจดหมายเหตุของจีนแลว ยังมีหลักฐานสนับสนุนเพ่ิมเติมคือ ไดมีการคนพบ

เหรียญเงิน ๒ เหรียญใกลกับวัดพระประโทน จังหวัดนครปฐม เม่ือ พ.ศ. ๒๔๘๖ เหรียญท้ัง ๒ จารึก

เปนภาษาสันสกฤตวา “ศรีทวารวดี ศวรบุณยะ” ซ่ึงแปลวา “บุญของผูเปนเจา (ศรี) ทวารวดี” และ

ในป พ.ศ. ๒๕๐๗ ไดพบเหรียญท่ีมีจารึกแบบเดียวกันนี้ท่ีอูทอง จังหวัดสุพรรณบุรี ซ่ึงการพบเหรียญท่ี

มีจารึกท่ีจังหวัดนครปฐมและสุพรรณบุรี  ไดสนับสนุนขอสันนิษฐานของศาสตราจารยยอรช เซเดส

เปนอยางดี อยางไรก็ตาม ตอมาในป พ.ศ. ๒๕๒๒ ไดปรากฏวาพบเหรียญเงินท่ีมีจารึกแบบเดียวกันนี้

อีกท่ีบานคูเมือง อําเภออินทรบุรี จังหวัดสิงหบุรี การพบเหรียญเงินท่ีจารึกวา “ศรีทวารวดี” นอกเขต

เมืองนครปฐม และสุพรรณบุรี ทําใหความสําคัญของหลักฐานเรื่องเหรียญ ซ่ึงเคยเปนหลักฐานสําคัญ

ท่ีจะบงชี้วาเมืองท่ีพบเหรียญ จะตองเปนศูนยกลางหรือราชธานีของอาณาจักรทวารวดีนั้น  ดูจะดอย

ลงไป  นอกจากนครปฐมและสุพรรณบุรีแลว ลพบุรีก็เปนอีกเมืองหนึ่ง ท่ีปราชญหลายทานลง

ความเห็นวานาจะเปนศูนยกลางของอาณาจักรทวารวดีเพราะไดพบเหรียญเงินมีจารึกวา “ลวปุระ” ท่ี

อูทอง โดยสันนิษฐานวาอาจจะเปนศูนยกลางดานตะวันออก (ขณะท่ีนครปฐมเปนศูนยกลางดาน

ตะวันตก) หรือเปนศูนยกลางในฐานะเมืองหลวงของอาณาจักรทวารวดี โดยศึกษาจากสภาพท่ีตั้งทาง

ภูมิศาสตรประกอบกับหลักฐานโบราณวัตถุสถาน และหลักฐานเอกสาร รวมท้ังจดหมายเหตุของจีน

ตลอดจนจารึกท่ีพบในบริเวณเมืองดวย 

 สําหรับความคิดเห็นของนักประวัติศาสตรปจจุบัน บางทานมีความเห็นวา ชุมชนโบราณ ท่ี

พัฒนาข้ึนในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา ในสมัยประวัติศาสตรตอนตน ซ่ึงรูจักกันในนามวา อาณาจักร

ทวารวดีนั้นยังไมนาจะจัดวาเปนรูปของรัฐอาณาจักรท่ีจะตองมีอํานาจทางการเมืองอยูท่ีศูนยกลางคือ

เมืองหลวงแตอยางใด  หากแตเปนเพียงพัฒนาการของชุมชนเมืองท่ีเปนอิสระตอกัน เกิดข้ึนพรอมๆ 



๔๐ 
 

กันในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยาหลายเมือง แตละเมืองจัดเปนเมืองเบ็ดเสร็จ นั่นคือ เปนเมืองท่ีมี

องคประกอบอันสมบูรณอยูในตัวเอง ท้ังทางดานเศรษฐกิจ ศาสนา ความเชื่อ และมีอํานาจทาง

การเมืองเหนือชุมชนและเมืองบริวารท่ีอยูรายรอบในรัศมีใกลเคียงกันเทานั้น สวนลักษณะรูปแบบของ

ศิลปกรรมอันคลายคลึงกันท่ีพบในบริเวณนี้ ก็เปนพัฒนาการทางวัฒนธรรมท่ีมีมารวมกัน เนื่องจาก

กลุมเมืองโบราณเหลานี้แตละเมือง ตั้งอยูในตําแหนงท่ีสามารถติดตอกับเมืองอ่ืนๆ ได ท้ังทางบกและ

ทางน้ํา นอกจากนั้นยังตั้งอยูใกลบริเวณชายฝงทะเล เพ่ือสะดวกแกการติดตอคาขายระหวางเมือง 

และคาขายกับตางประเทศโดยตรงอีกดวย  ผลการศึกษาเก่ียวกับตําแหนงท่ีตั้งและสภาพภูมิศาสตร

ของเมืองโบราณบริเวณท่ีราบภาคกลางของประเทศไทย โดยนักภูมิศาสตรและนักธรณีวิทยาพบวา 

เมืองโบราณสมัยประวัติศาสตรยุคแรกเริ่มบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยาทุกเมือง จะมีทางน้ําเขาออกตอ

กับฝงทะเลโดยตรง ซ่ึงแนวฝงทะเลเดิมบริเวณท่ีราบเจาพระยา มีลักษณะเปนอาวลึกเขาไปในแผนดิน 

ดานเหนือจรดลพบุรี และสิงหบุรี ดานตะวันตกจรดราชบุรี นครปฐม อูทอง สุพรรณบุรี ดาน

ตะวันออกจรดนครนายก พนัสนิคม และชลบุรี ซ่ึงเปนเมืองโบราณท่ีสําคัญท้ังสิ้น   

แตยังมีนักปราชญบางทานในปจจุบันเห็นวา ชื่อ ทวารวดี ไมใชชื่ออาณาจักรใหญโตดังท่ีเคย

เขาใจกัน จึงไมควรจะใชเปนชื่อเรียกรูปแบบศิลปะท่ีพบ ในบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา แตเสนอใหใช

ชื่อกลุมชน “มอญ” ซ่ึงทานมีความเห็นวานาจะเปนกลุมชนท่ีเปนเจาของวัฒนธรรมและศิลปกรรม

ตางๆ ท่ีพบในบริเวณนี้ เนื่องจากพบจารึกภาษามอญท่ีเมืองนครปฐม ราชบุรี และลพบุรี 

 จากการสัมภาษณเชิงลึกนางพูลศรี  จีบแกว ไดใหความเห็นวาศิลปะทวารวดีเปนสกุลชาง

ของชาวมอญ เปนงานศิลปะท่ีเริ่มตนในกลุมชุมชนมอญ ท่ีไดรับอิทธิพลศิลปะมาจากอินเดีย ซ่ึงมี

จุดเดนสําคัญของศิลปะท่ีมีเอกลักษณเฉพาะแตกตางไปจากศิลปะอ่ืนๆ ของอาณาจักรใกลเคียงใน

ดินแดนสุวรรณภูมิท่ีอยูรวมสมัยเดียวกัน จึงนับไดวากลุมชุมชนมอญคือเจาของและเปนผูเริ่มตนงาน

ศิลปะทวารวดี  ศิลปะทวารวดีของชาวมอญบริสุทธิ์จึงถือวาเปนสกุลชางท่ีมีอายุของงานศิลปะเกาแก

ท่ีสุด มีจุดเริ่มตนมาตั้งแตราวๆ พุทธศตวรรษท่ี ๑๑  



๔๑ 
 

 

ภาพท่ี ๓ นางพูลศรี  จีบแกว ผูทรงคุณวุฒิดานประวัตศิาสตรศลิปะ  

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

๒. เครื่องแตงกายระบําลวปุระ จากการสัมภาษณเชิงลึกนางวัฒนา  โกศินานนท พบวาไดใช

ขอมูลจากการศึกษาเอกสาร ภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี  ประติมากรรมสมัยทวารวดี ประยุกต

กับการแตงกายของชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี ออกแบบสรางสรรค ทรงผม ตางหู สรอยคอ กําไล

ขอมือ เสื้อ สไบ ผานุง เข็มขัด ผารัดสะเอว  

 

ภาพท่ี ๔ ภาพวาดลายเสนการแตงกายสมัยทวารวดี และนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั, ๒๕๕๘ 

 



๔๒ 
 

    ๒.๑ ทรงผม เกลามวยลูกจันทรแบนใสเก้ียว ประยุกตใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรี

ทวารวดี และทรงผมของสตรีชาวมอญชุมชนบางขันหมาก ลพบุรี  

 

     

ภาพท่ี ๕ ภาพวาดลายเสนทรงผมสตรีทวารวดี, ประติมากรรมสมัยทวารวดี, นักแสดงระบําลวปุระ       

และสตรีชาวมอญบางขันหมาก    

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั, ๒๕๕๘ 

    ๒.๒ ตางหู ออกแบบประยุกตใหมีรูปรางลักษณะคลายรูป หยดน้ํา เนื่องจากผูสรางสรรคมี

ความประสงคใหสอดคลองกับรากศัพทคําวา “ลว” ท่ีแปลความตามพจนานุกรมวา หยดน้ํา 

จินตนาการประยุกตรวมกับตางหูจากประติมากรรมหนาบุคคลสมัยทวารวดี และภาพวาดลายเสน

สตรีชาวทวารวดี ท่ีแสดงลักษณะตางหูเปนทรงกลม  

 

ภาพท่ี ๖ ภาพวาดลายเสนตางหสูตรีทวารวด,ี ประติมากรรมสมัยทวารวดี, และนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั, ๒๕๕๘  

 

 



๔๓ 
 

    ๒.๓ สรอยคอ ใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี จินตนาการประยุกตใหจี้

สรอยคอเปนทรงกลมรี เนื่องจากผูสรางสรรคมีความประสงคใหสอดคลองกับรากศัพทคําวา “ลว” ท่ี

แปลความตามพจนานุกรมวา หยดน้ํา เชนเดียวกับตางหู เพ่ือแสดงเอกลักษณของระบําลวปุระ 

 

ภาพท่ี ๗ ภาพวาดลายเสนสรอยคอสตรีชาวทวารวดี และนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั, ๒๕๕๘  

 

  

  ๒.๔ กําไลขอมือ ใชขอมูลจากภาพสลัก ประติมากรรม ภาพวาดลายเสนสตรีชาว ทวารวดี 

การแตงกายของชาวมอญทองถ่ินชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรีปจจุบัน 

 

 
ภาพท่ี ๘ ภาพวาดลายเสนกําไลขอมือสตรีชาวทวารวด ีและนักแสดงระบําลวปุระ 

ท่ีมา : สฤษดิพ์งศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙ และผูวิจยั,๒๕๕๘  

 



๔๔ 
 

 

   ๒.๕ เส้ือยืดคอกลมแขนกุดสีเนื้อ ใชขอมูลจากภาพประติมากรรม ภาพวาดลายเสนสตรี

ชาวทวารวดี การแตงกายของชาวมอญชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

 

 
ภาพท่ี ๙ ภาพวาดลายเสนเสื้อสตรีชาวทวารวดี, ประติมากรรมสมยัทวารวดี,  

และนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙, พิพิธภณัฑสถานแหงชาติพระนารายณ  และผูวิจัย, ๒๕๕๘  

 

 

 

  

๒.๖ สไบเฉียง สีเขียวไหลขวาท้ิงชายไปดานหลัง ปลอยชายดานหนาไหลซาย ชายสไบรอย

ลูกปดสีขาว ใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี การแตงกายของชาวมอญบางขันหมาก 

จังหวัดลพบุรี 

 

   



๔๕ 
 

ภาพท่ี ๑๐ ภาพวาดลายเสนการสวมสไบสตรีชาวทวารวดี, นักแสดงระบําลวปุระ  

และสตรมีอญบางขันหมาก ลพบุร ี

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙, ผูวิจัย, ๒๕๕๘  

 

    ๒.๗ ผานุง จีบหนานางสีแดงยาวครึ่งนองเดินลูกไมแถบลายขวางสีทอง ใชขอมูลจาก 

ภาพวาดลายเสนชาวทวารวดี และประติมากรรมเทวสตรีสมัยทวารวดี  

 

 
ภาพท่ี ๑๑ ภาพวาดลายเสนผานุงจีบหนานางสตรีชาวทวารวดี, ประติมากรรมเทวสตรีทวารวดี, 

นักแสดงระบําลวปุระ และสตรีมอญบางขันหมาก ลพบุรี  

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕, น. ๔๙, พิพิธภณัฑสถานแหงชาติพระนารายณ, ผูวิจัย, ๒๕๕๘   

 

 

 ๒.๘ เข็มขัด ผารัดสะเอว ตัดเย็บดวยสักหลาดสีดํา ใชขอมูลจากภาพสลัก ประติมากรรม 

ภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี  



๔๖ 
 

 

ภาพท่ี ๑๒ ภาพการแตงกายเข็มขัด ผารัดสะเอวของนักแสดงระบําลวปุระ  

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

 
ภาพท่ี ๑๓ ภาพวาดลายเสนการสวมเข็มขัด ผารัดสะเอวของสตรีชาวทวารวด ี 

ท่ีมา : สฤษดิ์พงศ ขุนทรง, ๒๕๕๕ , น. ๔๙ 

 



๔๗ 
 

๓. ทารํา จากการสัมภาษณเชิงลึกนางวัฒนา  โกศินานนท ไดขอมูลวาคณะทํางานสรางสรรค

ระบําลวปุระ ไดจินตนาการถึงอดีตในยุคสมัยทวารวดีวาเปนดินแดนท่ีมีความสงบสุข  กลุมชาวมอญ 

มีการติดตอคาขายและรับวัฒนธรรมจากภายนอก การสรางสรรคทารําจึงมีความออนชอยนุมนวลโดย

ประยุกตทารําชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี ผสมผสานกับทารําในเพลงแมบทไทย  

 

 
ภาพท่ี ๑๔ ทารําระบําลวปุระ วิทยาลัยนาฏศิลปลพบุร ี

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

 

 
ภาพท่ี ๑๕ ทารําชาวมอญชุมชนบางขันหมาก ลพบุร ี 

ท่ีมา : วัดอัมพวัน ตําบลบางขันหมาก อําเภอเมือง ลพบุรี, ๒๕๕๘  

 

 

 



๔๘ 
 

 

 

 

 
ภาพท่ี ๑๖ รํามอญโดยชาวมอญชุมชนบางขันหมาก ลพบุร ี 

ท่ีมา : วัดอัมพวัน ตําบลบางขันหมาก อําเภอเมือง ลพบุร,ี ๑๑ สิงหาคม ๒๕๕๘ 

ลีลาทารําจากทารําชาวมอญพ้ืนบานบางขันหมาก  ลพบุรี ท่ีนํามาประยุกตรวมกับทารําใน

เพลงแมบทไทย เชน ทาแขกเตาเขารัง ทาเยื้องพายกฐิน ทาเลียบคาย ทาหลงใหลไดสิ้น เพ่ือบอกถึง

อุปนิสัยของชาวมอญ ท่ีมีความนิ่มนวลออนหวานและเหมาะสมกับทํานองเพลง  ทารําจึงมีลักษณะ

ของการโยกตัวกลอมไหล ใชวงเหลี่ยมเขมร   

 กระบวนทาท่ี ๑ ทาออกเดินถัดเทาสายแขนแสดงความออนชอยของสาวชาวมอญ 

 กระบวนทาท่ี ๒ ทาไหวเปนการแสดงความเคารพและรําลึกถึงบรรพบุรุษในดินแดนลวปุระ  

 กระบวนทาท่ี ๓ ทาสอดสูงมีลักษณะการโยกตัวกลอมไหลตามลีลาการรายรําของชาวมอญ  

 กระบวนทาท่ี ๔ ทาจบเปนทาท่ีแสดงความสนุกสนานราเริงของหญิงสาวชาวมอญ  



๔๙ 
 

 

ภาพท่ี ๑๗ กระบวนทารําท่ี ๑ ทาออก   

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

 

 

ภาพท่ี ๑๘ กระบวนทารําท่ี ๒ ทาไหว    

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

                  

 



๕๐ 
 

 

ภาพท่ี ๑๙ กระบวนทารําท่ี ๓ ทาสอดสูง     

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

 

 

 

ภาพท่ี ๒๐ กระบวนทารําท่ี ๔ ทาจบ   

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 

๔. ดนตรีท่ีใชในระบําลวปุระ จากการสัมภาษณเชิงลึก นายน้ําวา รมโพธิ์ทอง ผูประพันธ

เพลงระบําลวปุระ ใชขอมูลท่ีสันนิษฐานวาประชากรอาณาจักรลวปุระเปนชาวมอญยุคสมัยทวารวดี  

จึงผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมดนตรีปพาทยมอญท่ียังคงมีการสืบทอดตอเนื่องมา

จนถึงปจจุบัน สรางสรรคเพลงระบําลวปุระใหเปนเพลงไทยท่ีมีสําเนียงพมา-มอญ เปนเพลง ๒ ชั้น มี



๕๑ 
 

ท้ังหมด ๔ ทอน  บรรเลงโดยวงปพาทยมอญ เครื่องดนตรีท่ีใชประกอบดวย จะเข ขลุย ระนาดเอก 

ระนาดทุม ระนาดตัด ฆองวง ตะโพนมอญ ฉ่ิง ฉาบ กรับ กลองเปงมาง เปนตน   

 

ภาพท่ี ๒๑ นายนํ้าวา รมโพธ์ิทอง นายณรงคฤทธ์ิ คงปน และผูวิจัย 

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๗ มกราคม ๒๕๕๘ 

ความเปนมาของการนําปพาทยมอญมาใชในระบําลวปุระนั้น ไดขอมูลเพ่ิมเติมจากการ

สัมภาษณเชิงลึกนายณรงคฤทธิ์ คงปน ไดสรุปความเห็นไววา ประวัติความเปนมาของปพาทยมอญ

และวัฒนธรรมดนตรีมอญรูปแบบตางๆ เปนผลมาจากแงมุมเชิงประวัติศาสตร มานุษยวิทยา และ

ดนตรีวิทยา ปพาทยมอญแสดงใหเห็นถึงการผสมผสานทางดานวัฒนธรรมดนตรีระหวางมอญและไทย 

ซ่ึงไดมีการสรางสรรค สืบทอด และพัฒนาจากอดีตถึงปจจุบันมาโดยลําดับ พบวาวัฒนธรรมดนตรี

มอญมี ๓ รูปแบบ คือ มอญรองไห มอญรําและทะแยมอญ การผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีมอญ

โบราณและวัฒนธรรมดนตรีปพาทยไทยบุรณการเปนรูปแบบการนําเสนอรวมกัน ปพาทยมอญไดมี

บทบาทและมีความสําคัญ พัฒนาตอเนื่องจนกลายมาเปนรูปแบบหนึ่งของดุริยางคศิลปไทย   

วงปพาทยมอญนี้เดิมมีแตฆองวงใหญ ปมอญ ตะโพนมอญ เปงมางลูกเดียว ฉ่ิง และฉาบ 

เทานั้น ตอมาหลวงประดิษฐไพเราะ (ศร ศิลปะบรรเลง) ไดคิดปรับปรุงวงปพาทยมอญโดยนําเอา

เครื่องดนตรีไทย แตแกะสลักลงรักปดทองอยางของมอญเขาผสม เชน ระนาดเอก ระนาดทุม และ

ฆองวงเล็ก เปนตน โดยท่ีทานเห็นวาท้ังปพาทยมอญและเพลงมอญ มีน้ําเสียงเยือกเย็นเหมาะท่ีจะใช

ในงานศพทานจึงไดนําไปใชในงานดังกลาวแทนปพาทยนางหงส จนกลายเปนประเพณีติดตอมาทุก



๕๒ 
 

วันนี้ ทําใหเขาใจวาวงปพาทยมอญใชสําหรับงานศพเทานั้น ความจริงปพาทยมอญนั้นใชไดท่ัวไปท้ัง 

งานมงคลและงานอวมงคล  

๖. วัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี จากการสัมภาษณเชิงลึกนายสุทัศน หลีกพาล 

ผูใหญบาน ตําบลบางขันหมาก ลพบุรี ผูมีความรูเก่ียวของกับการอนุรักษสืบสานวัฒนธรรมชาวมอญ

บางขันหมาก ลพบุรี สรุปไดวา ไดมีอนุรักษสืบสานวัฒนธรรมการแตงกาย การละเลน การรํา ดนตรี 

ภาษาและคติความเชื่อของชาวไทยเชื้อสายมอญท่ีมีการสืบทอดตอเนื่องมาตั้งแตในอดีต และยังนํามา

ประยุกตไวใชในชีวิตประจําวัน เชนเดียวกับชาวไทยเชื้อสายมอญในทองถ่ินชุมชนอ่ืนๆ ในประเทศไทย  

มีการรวมกลุมอยางเปนแบบแผนเพ่ือธํารงภาษามอญและวัฒนธรรมของกลุมชาติพันธุตน ประสบ

ความสําเร็จในการธํารงประเพณีและความหวงแหนในเอกลักษณชาติพันธุ อยางนอยท่ีสุดภาษามอญ

และวัฒนธรรมมอญหลายประการ ก็จะไมสูญหายไปจากชุมชนบางขันหมาก ลพบุรีแนนอน  

จากการสัมภาษณเชิงลึกพระปญญาวุฒิ วัดอําพวัน ตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

เก่ียวกับวิถีชีวิตปจจุบันชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี สรุปไดวา วิถีชีวิตของชาวมอญบางขันหมาก มี

การปรับตัวใหเขากับสังคมไทยไดเปนอยางดี  ทําใหมีการผสมกลมกลืนจากมอญมาเปนไทยสวนใหญ 

ปจจัยท่ีทําใหเกิดการผสมกลมกลืนดังกลาวไดแก นโยบายของรัฐ การศึกษา อาชีพ การแตงงาน การ

ตั้งถ่ินฐานและการอพยพยายถ่ิน เอกลักษณท่ีแสดงใหเห็นถึงความเปนกลุมชาติพันธมอญไดแก ภาษา 

ศาสนา พิธีกรรม ความ เชื่อและขนบธรรมเนียมประเพณี ซ่ึงเอกลักษณเหลานั้นมีบางสวนท่ีผสม

กลมกลืนเขากับวัฒนธรรมไทยไดเปนอยางดี 
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ภาพท่ี ๒๒ พระปญญาวุฒิ วัดอําพวัน ตําบลบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘  

 

           

ภาพท่ี ๒๓ นายสุทัศน หลีกพาล ผูใหญบาน ตําบลบางขันหมาก ลพบุรี 

ท่ีมา : ผูวิจัย, ๒๕๕๘ 
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บทท่ี ๕ 

สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

สรุปผล  

 จากการศึกษาเอกสาร การสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิ ๓ กลุมท่ีเปน ผูสรางสรรคระบําลวปุระ 

นักประวัติศาสตร และปราชญทองถ่ินชุมชนบางขันหมากจังหวัดลพบุรี สรุปผลการวิเคราะหขอมูล

การผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ไดดังนี้  

๑. จากการศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวของกับประวัติศาสตรลพบุรี สมัยทวารวดี  เพ่ือนํามาใชใน

การสรางสรรคระบําลวปุระ ตั้งแต พ.ศ. ๒๕๓๕ จนถึง ๒๕๕๘ สรุปไดวา ภายหลังจากการลมสลาย

ของอาณาจักรมอญโบราณท่ีมีเมืองสะเทิม (Thaton) เปนราชธานี อาณาจักรมอญไมสามารถรวมตัว

กันกลับมาเปนอาณาจักรขนาดใหญแบบเดิมไดอีก  เพราะกลุมชาวมอญไดพัฒนาการอยูรวมกันของ

สังคมแตละกลุม ท่ีเกิดจากสิ่งแวดลอมท่ีไมเหมือนกัน แยกอํานาจการปกครองตนเองออกเปน ๔ กลุม

ใหญๆ และชาวมอญกลุมท่ีตั้งถ่ินฐานบริเวณลุมแมน้ําเจาพระยา ในตอนกลางของประเทศไทยปจจุบัน 

ท่ีนักประวัติศาสตรเรียกชาวมอญกลุมนี้วา “ชาวมอญวัฒนธรรมทวารวดี” จุดท่ีนาสนใจของชาวมอญ

กลุมนี้คือ รูปแบบโครงสรางการเมืองและอํานาจการปกครอง จะไมใชรูปแบบอาณาจักรเหมือนกลุม

อ่ืนๆ แตจะรวมกันและปกครองกันเอง อยูเปนกลุมยอยอยางอิสระตามแบบปรัชญา “สามัคคีธรรม” 

หรือในปจจุบันนิยมเรียกวา “สหนครรัฐ” คลายกับ “แควนวัชชี” ในอินเดียสมัยพุทธกาล จาก

หลักฐานทางโบราณคดีท่ีคนพบ (สมเกียรติ์  โลหเพ็ชรัตน. ๒๕๕๖ : ๑๐๕-๑๐๖)  นักประวัติศาสตร

จึงไดสันนิษฐานวาเมืองศูนยกลางของนครรัฐแหงนี้นาจะอยูท่ีเมืองโบราณอูทอง  โดยสรุปจาก

หลักฐานและจํานวนของโบราณวัตถุท่ีมีการคนพบ เชน จารึกแผนทองแดงท่ีระบุพระนามของกษัตริย 

และเหรียญเงินท่ีมีคําวา “ศรีทวารวดีศวรปุณยะ” จํานวนหลายเหรียญ สวนนครปฐมนั้นนัก

ประวัติศาสตรสวนใหญลงความเห็นสรุปใหเปนเมืองศูนยกลางทางพระพุทธศาสนาของชาวมอญ

ท้ังหมดมาตั้งแตสมัยมอญโบราณ 
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สวนเมืองศูนยกลางท่ีมีความเจริญรุงเรืองมากและเปนท่ีรูจักกันไปท่ัวโลกคือ เมืองลวปุระ 

หรือท่ีตอมาถูกเปลี่ยนชื่อมาเปนเมืองละโวหรือเมืองลพบุรีมาเปนลําดับนั้น  เม่ือเปรียบเทียบจาก

บันทึกของชาวจีนสวนใหญจะพบคําวา หลอหู หรือ ตูเหอหลอ ซ่ึงสองคํานี้หมายถึงเมืองละโว อันเปน

ชื่อเมืองในยุคหลังพุทธศตวรรษท่ี ๑๖ ท่ีอยูภายใตอิทธิพลของอาณาจักรขอม-เขมรหรือกัมพูชาแลว 

แตทวาหากนํามาเปรียบเทียบกับการคนพบเหรียญเงินท่ีเมืองอูทองซ่ึงมีคําจารึกวา ลวปุระ ท่ีมีอายุ

เกาแกกวา ประกอบกับหลักฐานจดหมายเหตุบันทึกการเดินทางของหลวงจีนฟาเหียน ท่ีอยูในชวง

พุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๑  รวมท้ังคําวา จุยลอปอตี้ หรือ โถโลโปตี อันหมายถึง ทวารวดี ท่ีมีบันทึกการ

เดินทางของหลวงจีนเหี้ยนจังหรือพระถังซําจั๋ง และบันทึกของหลวงจีนอ้ีจิง ท่ีบันทึกไวในสมัยเดียวกัน 

ดวยเหตุนี้สังคมทวารวดีจึงเปนรูปแบบสหนครรัฐ ความเจริญของชุมชนและศูนยกลางของอาณาจักร

จึงมีการผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกันไป แตสิ่งสําคัญก็คือนักประวัติศาสตรและโบราณคดีตางยอมรับกัน

วา เมืองลวปุระ และเมืองอูทอง มีความโดดเดนในยุคสมัยวัฒนธรรมทวารวดี มาจนถึงชวงปลายยุค

สมัยพุทธศตวรรษท่ี ๑๖ มีการพบซากเมืองโบราณในบริเวณลุมน้ําเจาพระยา-ปาสักจํานวนมากท่ีมี

เรื่องราวประวัติศาสตรตอเนื่องกันมาในยุคสมัยทวารวดี ไดแก เมืองขีดขิน เมืองลพบุรี เมืองซับจําปา 

เมืองอูตะเภา เมืองคูเมือง เมืองจันเสน เมืองศรีเทพ เปนตน   

การท่ีวิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรีไดใชชื่อ “ลวปุระ” เมืองโบราณสมัยทวารวดีในลุมแมน้ําลพบุรี 

เจาพระยา และปาสักเปนชื่อระบํา  เพราะตองการประชาสัมพันธประวัติศาสตรเมืองลพบุรีในยุคสมัย

ทวารวดี การสรางสรรคทารํา เครื่องแตงกาย และดนตรี จึงศึกษาขอมูลท่ีเก่ียวของกับวัฒนธรรมสมัย

ทวารวดี ไดแก หลักฐานทางโบราณคดี เชน ประติมากรรม จารึก เหรียญเงินจารึกอักษรลวปุระ 

ภาพวาดลายเสนแสดงการแตงกายชาวทวารวดี เปนตน   

๒. การผสมผสานวัฒนธรรมสมัยทวารวดี กับวัฒนธรรมชาวมอญ บางขันหมาก ลพบุรี ใน

กระบวนการสรางสรรคเครื่องแตงกาย ทารํา และดนตรี ระบําลวปุระ การสัมภาษณผูทรงคุณวุฒิ ๓ 
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กลุม ไดแก ผูสรางสรรคระบําลวปุระ นักประวัติศาสตร และปราชญทองถ่ินชุมชนบางขันหมาก 

จังหวัดลพบุรี สรุปไดวา  

    ๒.๑ ทรงผมเกลามวยลูกจันทรแบนใสเก้ียวใชขอมูล ตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ภาพวาด

ลายเสนสตรีชาวทวารวดี และชาวมอญชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

    ๒.๒ เก้ียวศีรษะรัดเกลา ใชขอมูลจากประติมากรรมเทวสตรี ตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ท่ี

จัดแสดงในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สมเด็จพระนารายณฯ และภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี   

    ๒.๓ การออกแบบตางหู ใชขอมูลจากเทวสตรี ลุกปด ตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ท่ีจัดแสดง

ในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สมเด็จพระนารายณฯ ภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี และจินตนาการ

จากการตึความคําอธิบายศัพท “ลว” ตามพจนานุกรมวาหมายถึง หยดน้ํา จึงประยุกตออกแบบตางหู

มีลักษณะเปนรูปหยดน้ํา 

    ๒.๔ การออกแบบสรอยคอ ใชขอมูลจากลุกปด ภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี และ

ตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ท่ีจัดแสดงในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ สมเด็จพระนารายณฯ  

    ๒.๕ กําไลมือใชขอมูลจากตุกตาปูนปนสมัยทวารวดี ท่ีจัดแสดงในพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ 

สมเด็จพระนารายณฯ และภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี  

    ๒.๖ การออกแบบเสื้อเสื้อยืดคอกลมแขนกุดสีเนื้อ ใชขอมูลจากเทวสตรี และภาพวาด

ลายเสนสตรีชาวทวารวดี  

    ๒.๗ การออกแบบสไบเฉียงสีเขียวแบบมอญดานไหลขวาท้ิงชายไปดานหลัง ปลอยชาย

ดานหนาไหลซาย ชายสไบรอยลูกปดสีขาว ใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี และการ

แตงกายนักแสดงระบําทวารวดี 

    ๒.๘ ผานุงจีบหนานางสีแดงยาวครึ่งนองเดินลูกไมแถบลายขวางสีทอง ใชขอมูลจากการ

แตงกายนักแสดงระบําทวารวดี เทวสตรี และภาพวาดลายเสนสตรีชาวทวารวดี  
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    ๒.๙ เข็มขัดผารัดสะเอวตัดเย็บดวยสักหลาดสีดํา ใชขอมูลจากภาพวาดลายเสนสตรีชาว 

ทวารวดี และการแตงกายของชาวไทย-มอญชุมชนบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี 

๓. ทารําประยุกตจาก ลีลาทารําตามแบบทารําชาวมอญตําบลบางขันหมาก อําเภอเมือง 

จังหวัดลพบุรี ทารําบางทาในเพลงแมบทไทย เชน ทาแขกเตาเขารัง ทาเยื้องพายกฐิน ทาเลียบคาย 

ทาหลงใหลไดสิ้น  เพ่ือสะทอนลักษณะอุปนิสัยของชาวมอญท่ีมีความนิ่มนวลออนหวาน และเพ่ือให

เหมาะสมกับทํานองเพลง  จึงใชลีลาทารําลักษณะของการโยกตัวกลอมไหล วงเหลี่ยมเขมร 

 กระบวนทาท่ี ๑ ทาออก  เดินถัดเทาสายแขนแสดงความออนชอยของสาวชาวมอญ 

 กระบวนทาท่ี ๒ ทาไหว  เปนการแสดงความเคารพและรําลึกถึงบรรพบุรุษในดินแดนลวปุระ 

 กระบวนทาท่ี ๓ ทาสอดสูง  มีลักษณะการโยกตัวกลอมไหลตามลีลาการรายรําของชาวมอญ  

 กระบวนทาท่ี ๔ ทาจบ  เปนทาท่ีแสดงความสนุกสนานราเริงของหญิงสาวชาวมอญ 

 

๔. ทํานองเพลง  เปนเพลงสําเนียงมอญ ผูประพันธตั้งใจใชวัฒนธรรมดนตรีปพาทยมอญท่ียัง

มีการสืบทอดมาจนถึงปจจุบัน เปนผลจากการวิเคราะหขอมูลวาประชาชนทวารวดีเปนชาวมอญ  

วัฒนธรรมดนตรีปพาทยมอญ ไดมีการผสมผสานวัฒนธรรมผานมิติของกาลเวลากลมกลืนลงตัวเปน

แบบแผนหนึ่งในวัฒนธรรมดนตรีไทย เครื่องดนตรีประกอบดวย จะเข ขลุย ระนาดเอก ระนาดทุม 

ระนาดตัด ฆองวง ตะโพนมอญ ฉ่ิง ฉาบ กรับ และกลองเปงมาง  

สรุปวากระบวนการสรางสรรคศิลปะการแสดงระบําลวปุระ มีการผสมผสานวัฒนธรรมสมัย

ทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี ในการตั้งชื่อระบํา เครื่องแตงกาย ทารํา และดนตรี มี

จุดประสงคเพ่ือประชาสัมพันธประวัติศาสตรลพบุรีสมัยทวารวดีโดยใชดนตรีนาฏศิลปเปนสื่อ 

อภิปรายผล  

๑. การผสมผสานวัฒนธรรมทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี ในระบําลวปุระ 

เปนไปตามทฤษฎีการผสมผสานวัฒนธรรมขามสายพันธุ สอดคลองกับแนวคิดของ โฮมี บาบา (Homi 
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Bhabha) (1994 : 71-122 ) นักวิชาการสํานักวัฒนธรรมศึกษาเมืองเบอรมิงแฮม ไดกลาวถึงทฤษฎี

การผสมผสานขามสายพันธุทางวัฒนธรรม (Cultural Hybridization Theory) ไววา “โดยธรรมชาติ

แลว ไมมีวัฒนธรรมใดท่ีมีความสมบูรณในตัวเอง ในทุกๆ วัฒนธรรมจะมีการเปลี่ยนแปลง ผสมผสาน 

สัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนตลอดเวลา การผสมผสานขามสายพันทางวัฒนธรรม จึงเปนการสรางพ้ืนท่ี

ใหมและสรางความหมายใหม ใหเกิดข้ึนตลอดเวลาในโลกแหงวัฒนธรรม  

หากมองผิวเผินวัฒนธรรมในโลกนี้ บางอยางเหมือนวาจะมีเพียงหนึ่งเดียว แตถาหากมองลึก

ในรายละเอียด จะมีความแตกตางหลากหลายอยูในนั้นเสมอ วรรณคดีไทยของไทยหลายเรื่อง มีท่ีมา

จากการปฏิสัมพันธวัฒนธรรมตางถ่ิน เชน รามเกียรติ์มาจากอินเดีย อิเหนามาจากชวา หรือ ในกรณี

ขนมไทย เชน ทองหยิบ ฝอยทอง เม็ดขนุน สังขยา มีท่ีมาจากโปรตุเกส เปนตน ปรากฏการณ

ปฏิสัมพันธระหวางวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรมทองถ่ิน สามารถแสดงออกมาในรูปแบบของการขาม

สายพันธุทางวัฒนธรรมท่ีมิไดมีเพียงหนึ่งเดียว ในบางครั้งการผสมผสานอาจเปนไปแบบลงตัว บางครั้ง

อาจเปนการผสมผสานท่ีเดินไปอยางคูขนานหรือตางฝายตางแยกกันอยู แตบางครั้งการผสมผสานทาง

วัฒนธรรม ก็อาจนําไปสูความขัดแยง (Conflict) ไดเชนกัน และยังแนวคิดของสจวรต ฮอลล (Hall) ท่ี

กลาววา เม่ือใดก็ตามท่ีมีการผสมผสานวัฒนธรรมโลกและทองถ่ินเขาไวดวยกัน จะเกิดปรากฏการณท่ี

เรียกวา การสรางอัตลักษณแบบใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) ข้ึนมาเสมอและมี

การขามสายพันธุทางวัฒนธรรมเกิดข้ึนได แมแตวัฒนธรรมท่ีเปนลูกผสมอยูแลวก็สามารถผสมผสาน

แตกลูกแตกหลานออกไปไดอีก สอดคลองกับการศึกษาการผสมผสานทางวัฒนธรรมจากกระบวนการ

สรางสรรคการแสดงง้ิวไทยของธนัช ถ่ินวัฒนากูล (๒๕๔๘ : ๓ – ๔๐)  พบวา สุนทรียลกัษณของการ 

แสดงง้ิวไทยจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมจีนกับไทยใน ศิลปะและเทคนิคการแสดง วรรณกรรมท่ี

ใชในการแสดง บทบาทของตัวละคร ดนตรีและการขับรอง เครื่องแตงกาย การแตงหนา เวที ฉาก 

และอุปกรณประกอบฉาก แตลักษณะสําคัญท่ีสุด คือ วรรณกรรมท่ีใชในการแสดงท่ีมีลักษณะแตกตาง

จากวรรณกรรมท่ีใชในการแสดงเดิมคือวรรณกรรมจีน กระบวนการแสดงแตกตางจากง้ิวโดยท่ัวไปท่ี
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มักจัดการแสดงตามศาลเจาของจีน แตการแสดงครั้งนี้จัดในหองประชุมสถาบันอุดมศึกษา ในขณะท่ี

นักวิชาการทางดานการแสดงละครและง้ิวใหทัศนะวา เปนการสรางสรรคการแสดงทางวัฒนธรรมท่ีมี

ความนาสนใจ จากกรอบแนวคิดทางการละครสมัยใหมมาประยุกตใชในการสรางสรรค และสื่อสาร

กับผูชมโดยอาศัยภาษาและวรรณกรรมท่ีใชในการแสดงเปนเครื่องมือสําคัญของการสื่อสาร กอใหเกิด

นวัตกรรมสื่อสารการแสดงจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม   

๒. ชื่อระบํา “ลวปุระ” สื่อถึงความรุงโรจนของประวัติศาสตรเมืองลพบุรีสมัยทวารวดี 

เนื่องจากวัฒนธรรมสมัยทวารวดี คือ วัฒนธรรมชองชาวมอญ จึงเปนท่ีมาการนําขอมูลวัฒนธรรมมอญ

มาใชสรางสรรคทารํา เครื่องแตงกาย และเพลงท่ีใชในชุดการแสดง  สอดคลองกับแนวคิดของ 

ศาสตราจารย มจ. สุภัทรดิศ  ดิศกุล และนักวิชาการอีกหลายทานท่ีสันนิษฐานวา ลวปุระ คือเมือง

ศูนยกลางของทวารวดี มีหลักฐานทางโบราณคดีท่ีพบในจังหวัดลพบุรี แสดงความเจริญรุงเรืองสูงสุด

ในยุคสมัยทวารวดี เชน พระพุทธรูป ประติมากรรม สถูป จารึก เปนตน ประชากรเปนชาวมอญ มี

กษัตริยทําหนาท่ีปกครองดูแลทุกขสุข และทํานุบํารุงพระพุทธศาสนาฝายเถรวาท ซ่ึงเปนศาสนา

สําคัญนอกเหนือจากศาสนาพราหมณและความเชื่อภูตผีเทวดาของชนพ้ืนเมือง สภาพสังคมมีการ

แบงเปน คือ ชนชั้นสูง สามัญชน และทาส ประชากรสวนใหญประกอบอาชีพเกษตรกรรม  หัตถกรรม 

และชางโลหะ การคาขายตางประเทศดําเนินการโดยชนชั้นสูงหรือชนชั้นปกครอง ภาษาท่ีใชคือ ภาษา

บาลี ภาษาสันสกฤต และภาษามอญ นักวิชาการมีความเห็นวาภาษาบาลีใชจารึกหลักธรรมทาง

พระพุทธศาสนา   ภาษาสันสกฤตใชในหมูชนชั้นปกครอง และภาษามอญใชในหมูสามัญชน และยัง

สอดคลองกับพรเทพ บุญจันทรเพ็ชร (๒๕๕๘ : ๒๘๐-๔๒๕) ท่ีกลาวถึงแนวคิดของกรมศิลปากรวาใช

วัฒนธรรมมอญสรางสรรคเครื่องแตงกาย ทารํา เพลง และเครื่องดนตรี ในการแสดงระบําโบราณคดี

ชุดระบําทวารวดี 

๓. ทารําระบําลวปุระ สรางสรรคข้ึนมาโดยประยุกตจากทาทางของเทวสตรี ทารําบางทาใน

เพลงแมบท และทารําชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี จินตนาการทารําของชาวมอญใหมีลีลาออนชอย 
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แสดงถึงความสงบรมเย็นของอาณาจักรทวารวดี ท่ีเปนแหลงรวมของการติดตอคาขาย เปนท่ีสมาคม

ของกลุมชนหลายชาติพันธ แนวคิดนี้สอดคลองตามขอสันนิษฐานของ ศาสตราจารย ยอรช เซเดส 

ท่ีวา ประชาชนทวารวดี ซ่ึงมีถ่ินฐานในลุมแมน้ําเจาพระยาเปนชนเผามอญ เนื่องจากพบจารึกภาษา

มอญท่ีเมืองนครปฐม ราชบุรี และลพบุรี แนวคิดของศาสตราจารย ยอรช เซเดส นี้ สอดคลองกับ

แนวคิดการประดิษฐระบําทวารวดีของกรมศิลปากร ท่ีใชวัฒนธรรมมอญประดิษฐทารํา และเครื่อง

แตงกาย และสอดคลองกับขอสันนิษฐานของ ศาสตราจารย ดร.สุรพล วิรุฬหรักษ ท่ีเดินทางไปศึกษา

ประวัติศาสตรนาฏศิลปในประเทศพมา และสรุปประเด็นนี้วานาฏศิลปมอญนาจะมีรูปแบบของตนเอง

มานาน ตั้งแตสมัยทวารวดี  

๔. กระบวนการสรางสรรคเครื่องแตงกายระบําลวปุระ ยึดตามแบบแผนสมุดภาพลายเสน

การแตงกายชาวทวารวดีของกรมศิลปากร ท่ีเคยใชเปนตนแบบสรางสรรค ระบําโบราณคดีชุดระบํา

ทวารวดี บางสวนประยุกตการแตงกายของชาวมอญบางขันหมาก ลพบุรี นํามาใชสรางสรรคเปน

เครื่องแตงกายระบําลวปุระ ออกมาเปน เสื้อยืดคอกลมแขนกุดสีเนื้อ นุงผาจีบหนานางสีแดงยาวครึ่ง

นองเดินลูกไมแถบลายขวางสีทอง สไบเฉียงสีเขียวแบบมอญดานไหลขวาท้ิงชายไปดานหลัง ปลอย

ชายดานหนาไหลซาย ชายสไบรอยลูกปดสีขาว ผารัดสะเอวตัดเย็บดวยสักหลาดสีดําเครื่องประดับ

สรอยคอตางหูกําไลมือกําไลเทาศีรษะเกลามวยลูกจันทรแบนใสเก้ียว   สอดคลองกับแนวคิด

ของสฤษดิ์พงศ ขุนทรง (๒๕๕๕) ท่ีวาการแตงกายสตรีชาวทวารวดีตอนนําเครื่องสักการะไปบูชา

พระพุทธรูป สวนใหญทําผม เกลามวย หรือถักเปยเปนจอมสูงข้ึนไปเหนือศีรษะรัดตรงกลางให

ตอนบนสยายออกเปนแฉกๆ อยาง นาชม บางครั้งพบวาถักเปยจัดเรียงเปนเสนลงมาเปนกรอบวงหนา 

นิยมประดับตางหูทําเปนแผนกลม หรือหวงกลม ตกแตงสวนคอดวยสายสรอย ทําเปน แผนทับทรวง 

เปนรูปสี่เหลี่ยมขนมเปยกปูน  จําหลักเปนลวดลายกนก ไมนิยมการสวมเสื้อ ใชผาสะพายเฉียงบางๆ 

เฉวียงบาซายไพลมาขางขวา  ประดับตนแขนดวยกําไลเล็กๆ ทําดวยทองคําสําริดและลูกปดสีตางๆ 

ไมสวมรองเทา นุงผาผืนเดียวทับซอนกันขางหนาท้ิงชายแนบลําตัว ซ่ึงสอดคลองกับการนําแนวคิดของ 
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สจวรต ฮอลล (Hall) (1994 : 42-45) มาขยายความเสริมวา เม่ือมีการผสมผสานวัฒนธรรมใหญ

หมายถึงวัฒนธรรมทวารวดี กับวัฒนธรรมทองถ่ินหมายถึงวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ลพบุรี เขา

ดวยกันจะเกิดปรากฏการณท่ีเรียกวา อัตลักษณแบบใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) 

ท่ีมีการผสมผสานในกระบวนการสรางสรรคเครื่องแตงกายระบําลวปุระ  

๕. ดนตรีท่ีใชในระบําลวปุระ นายน้ําวา รมโพธิ์ทอง ผูประพันธไดวิเคราะหประวัติศาสตร

สมัยทวารวดีวาเก่ียวของกับวัฒนธรรมมอญ ตั้งใจประพันธทํานองเพลงเปนเพลงไทยสําเนียงมอญ 

เครื่องดนตรีท่ีใช ไดแก จะเข ขลุย ระนาดเอก ระนาดทุม ระนาดตัด ฆองวง ตะโพนมอญ ฉ่ิง ฉาบ 

กรับ และกลองเปงมาง สอดคลองกับผลการศึกษาของณรงคฤทธิ์ คงปน วาปพาทยมอญแสดงใหเห็น

ถึงการผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีระหวางมอญและไทย ซ่ึงไดมีการสรางสรรค สืบทอด และพัฒนา

จากอดีตถึงปจจุบันมาโดยลําดับ มีการผสมผสานวัฒนธรรมดนตรีมอญโบราณและวัฒนธรรมดนตรี

ของปพาทยไทย นํามาบูรณการจนเกิดเปนรูปแบบการนําเสนอรวมกัน ปพาทยมอญมีบทบาทและ

ความสําคัญ จนกลายเปนวงปพาทยรูปแบบหนึ่งของดุริยางคศิลปไทย  ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดของ 

โฮม่ี บาบา วาวัฒนธรรมท่ีมีความแตกตางและหลากหลายในโลก ตางมีปฏิสัมพันธและแปล

ความหมายระหวางกันตลอดเวลา และสอดคลองกับแนวคิดของอานันท กาญจนพันธุ วาคนเทาเทียม

กันโดยไมคํานึงถึงชาติพันธุ วัฒนธรรมท่ีหลากหลายและเลื่อนไหลได ทําใหคนสามารถเปนสมาชิก

หลายชุมชน ไมยึดติดกับความแตกตางทางวัฒนธรรมท่ีตายตัว  

เนื่องจากมอญกับไทยมีความสัมพันธใกลชิดกันเหมือนพ่ีเหมือนนอง จึงมาสูการผสมผสาน

วัฒนธรรมมอญสมัยทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก ในทารํา เครื่องแตงกาย ทํานองเพลงซ่ึง

เปนกระบวนการสรางสรรคระบําลวปุระ แมเปนการผสมผสานวัฒนธรรมเฉพาะกิจในการวิจัยนี้ 

ระหวางวัฒนธรรมหลักดั้งเดิมทวารวดีกับวัฒนธรรมมอญบางขันหมาก จนแตกลูกเปนวัฒนธรรมใหม

ท่ีใชในทารํา เครื่องแตงกาย และทํานองเพลงระบําลวปุระก็ตาม แตปรากฏการณนี้สอดคลองกับ

แนวคิดของ สจวรต ฮอลล (Hall) วา เม่ือใดก็ตามท่ีมีการผสมผสานวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรม
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ทองถ่ินเขาไวดวยกัน จะเกิดเปนอัตลักษณแบบใหมทางวัฒนธรรม (New Cultural Identities) 

ข้ึนมาเสมอ  แมแตวัฒนธรรมท่ีเปนลูกผสมอยูแลว ก็สามารถผสมผสานแตกลูกเปนอัตลักษณใหมทาง

วัฒนธรรมข้ึนได และท่ีสําคัญกระบวนการกอรูปแบบใหมทางวัฒนธรรมนี้ สามารถทําสิ่งท่ีเคยคิดวา

เปนไปไมไดใหเปนไปได เชนเดียวกับการผสมผสานวัฒนธรรมหลักท่ีมีความเปนสากลคือวัฒนธรรม

ทวารวดีกับวัฒนธรรมทองถ่ินของมอญบางขันหมาก ใหเกิดข้ึนไดจริงในระบําลวปุระ เพราะโดย

ธรรมชาติแลว ไมเคยมีวัฒนธรรมใดท่ีเปนหนึ่งเดียวบริสุทธิ์สมบูรณในตัวของมันเอง  
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